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(Mededelingen) 

EUROPEES PARLEMENT 

SCHRIFTELIJKE VRAGEN MET ANTWOORD 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 18/90 

van de heer José Valverde López (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(26 januari 1990) 

(91/C 232/01) 

Betreft: Naleving van de communautaire richtlijn inzake 
goede laboratoriumpraktijken 

Richtlijn 88/320/EEG (') betreft de inspectie en de verifi­
catie van de goede laboratoriumpraktijken en dringt er bij 
de Lid-Staten op aan te zorgen voor de nodige inspecties 
en controles om de naleving van de voorschriften te con­
troleren, met de verplichting om aan de Gemeenschap 
zowel de gevallen van goedkeuring als de ontdekte te­
kortkomingen te melden. 

Wat is de balans die de Commissie kan opmaken betref­
fende de naleving van de richtlijn? 

(') PBnr. L 145 van 11.6. 1988, blz. 35. 

Antwoord van de heer Bangemann 
namens de Commissie 

(2 maart 1990) 

Richtlijn 88/320/EEG draagt de Lid-Staten op de nodige 
inspecties en controles uit te voeren om na te gaan of de 
goede laboratoriumpraktijken correct worden toegepast 
en legt hun de verplichting op de Commissie op de hoogte 
te houden van de tenuitvoerlegging van de richtlijn. De 
uiterste datum voor de tenuitvoerlegging van deze richt­
lijn was vastgesteld op 1 januari 1989. 

Op dit ogenblik blijkt uit de informatie waarover de Com­
missie beschikt dat vier Lid-Staten de richtlijn formeel in 
hun nationale recht hebben verwerkt (België, Denemar­
ken, het Verenigd Koninkrijk en Luxemburg), maar dat 
Nederland meent geen behoefte te hebben aan transposi­
tie van de richtlijn. 

Bij de vaststelling van deze richtlijn had de Raad de Com­
missie verzocht deze later aan te passen aan de technische 
vooruitgang, ten einde rekening te houden met een aantal 
documenten die nu onlangs door de Organisatie voor 
Economische Samenwerking en Ontwikkeling (OESO) 
zijn aangenomen. De meeste Lid-Staten achtten het nodig 
op de vaststelling van deze tweede richtlijn (90/18/EEG) 
te wachten, om beide richtlijnen samen op nationaal ni­
veau ten uitvoer te kunnen leggen. De tweede richtlijn 
werd door de Commissie vastgesteld op 18 december 
1989 (l). De Lid-Staten moeten deze vóór 1 juli 1990 ten 
uitvoer leggen. 

O PBnr. L i l van 13. 1. 1990. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 1722/90 

van de heer Gerardo Fernandez-Albor (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(5 juli 1990) 

(91/C 232/02) 

Betreft: Communautaire bijdrage aan de bouw van auto­
snelwegen in Galicië 

De publikatie van een manifest waarin diverse politieke 
groeperingen, vakbonden, universiteiten, ondernemers­
verenigingen, handelskamers en de arbeidsraad van de 
regio Galicië de eis stellen dat in 1993 de bouw van enkele 
autosnelwegen tussen Galicië en de Spaanse hoogvlakte 
moet zijn voltooid, weerspiegelt de dringende wens van 
deze regio om bovengenoemde werken tot stand te bren­
gen, omdat zij van fundamenteel belang zijn voor de eco­
nomische ontwikkeling van Galicië. 

Desondanks is de bouw van genoemde autosnelwegen 
niet opgenomen in de door de centrale Spaanse Regering 
uitgewerkte projecten, zodat Galicië weer gemarginali­
seerd dreigt te worden, een politiek die de centrale rege­
ring van oudsher ten opzichte van de regio Galicië voert. 
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Denkt de Commissie, gezien bovengenoemde conflict­
situatie, dat de Gemeenschap haar arbitragebevoegdheid 
kan uitoefenen om genoemd conflict tussen Staat en regio 
op te lossen en dat de Structuurfondsen van de Gemeen­
schap een bijdrage kunnen leveren aan de totstandkoming 
van genoemde wegverbindingen tussen Galicië en de 
Spaanse hoogvlakte? 

Antwoord van de heer Millan 
namens de Commissie 

(19 september 1990) 

De Commissie is zich bewust van de perifere ligging van 
de Comunidad Autónoma de Galicia en van de uit die 
ligging voortvloeiende ontsluitingsproblemen. In dit ver­
band wordt in het communautaire subbestek voor Galicië 
het geïsoleerde karakter van de regio erkend en ook de 
ernstige gebreken van haar communicatie-infrastructuur. 
In dit communautaire subbestek wordt ook gewezen op 
de noodzaak om de verbindingen met het Cantabrische 
kustrandgebied, de Meseta en Portugal te verbeteren. 

De Commissie kan evenwel niet de rol van de nationale 
overheid overnemen en de strategie op het vlak van het 
autowegennet bepalen. De Structuurfondsen kunnen 
overigens alleen bijstand verlenen als in het kader van de 
tenuitvoerlegging van het communautair bestek bijstands­
aanvragen worden ingediend door de bevoegde nationale 
autoriteiten. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 1923/90 

van de heer Carlos Robles Piquer (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(2 augustus 1990) 

(91/C 232/03) 

Betreft: EOGFL-steun aan Spanje 

De staartpositie die Spanje bekleedt wat betreft de ont­
vangen steun uit het EOGFL — zowel uit de afdeling 
Oriëntatie als uit de afdeling Garantie — wekt verbazing 
wanneer men bedenkt dat de Spaanse landbouw 12% van 
de agrarische eindproduktie in de Gemeenschap vertegen­
woordigt. 

Vooral de laatste positie die Spanje bekleedt wat betreft 
de ontvangen steun voor structurele maatregelen uit het 
EOGFL, afdeling Oriëntatie, is verbazingwekkend als 
men de hoogte van deze steun vergelijkt met het aantal 
bedrijven. 

Om welke redenen neemt Spanje volgens de Commissie 
zo'n bescheiden plaats in wat betreft de verdeling van de 
rechtstreekse steun uit het EOGFL, en hoe denkt zij te 
bewerkstelligen dat het evenwicht op dit terrein wordt 
hersteld, zodat Spanje wat betreft de hoogte van deze 
steun een plaats inneemt die overeenkomt met zijn aan­
deel in de totale agrarische eindproduktie van de Ge­
meenschap? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(19 september 1990) 

De meest recente betalingen van het EOGFL aan Spanje 
zijn: 

1. EOGFL, afdeling Garantie 

In 1989 is 24 403 miljoen ecu betaald, waarvan 1 854 mil­
joen ecu (7,6 %) voor Spanje. 

2. EOGFL, afdeling Oriëntatie 

In 1989 is aan de Lid-Staten 1 349 miljoen ecu uitgekeerd, 
waarvan 178,9 miljoen ecu of 13,3 % aan Spanje. Daarmee 
komt het wat de totale ontvangsten betreft op de vierde 
plaats onder de twaalf Lid-Staten van de Gemeenschap. 

Hieruit blijkt dat de bezorgdheid ongegrond is: Spanje 
krijgt steun uit het EOGFL die in verhouding staat tot 
zijn bijdrage aan de nettowaarde van de landbouwpro-
duktie van de Gemeenschap. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2102/90 

van de leden Mauro Chiabrando, Franco Borgo, 
Ferruccio Pisoni en Gerardo Gaibisso (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(17 september 1990) 

(91/C 232/04) 

Betreft: Verordeningen betreffende de landbouwstruc­
tuur 

Overwegende dat Verordening (EEG) nr. 797/85 (') be­
treffende de verbetering van de doeltreffendheid van de 
landbouwstructuur voor de zoveelste maal wordt gewij­
zigd door het voorstel voor een verordening COM(89) 
597 def. betreffende het gebruik van landbouwgrondstof­
fen in de niet-voedingssector dat door het Europees Par­
lement in zijn vergaderperiode van juni 1990 werd behan­
deld; 

overwegende dat de oorspronkelijke verordening ten ge­
volge van vroegere wijzigingen en afgeleide verordenin­
gen ingrijpend is gewijzigd zodat het voor de instanties 
die in de Lid-Staten met de tenuitvoerlegging ervan belast 
zijn moeilijk wordt de tekst te begrijpen en te interprete­
ren en de landbouwers voortdurend in verwarring worden 
gebracht en benadeeld; 

vragen de ondertekenaars: 

1. wanneer denkt de Commissie de doelstellingen die in 
februari 1988 werden vastgelegd in de besluiten over 
de hervorming van het gemeenschappelijke land­
bouwbeleid (GLB) bereikt te zullen hebben en een 
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einde te maken aan de voortdurende wijzigingen zo­
dat het beleid in deze sector enige stabiliteit kent en de 
landbouwers met meer zekerheid hun produktie en 
investeringen kunnen plannen; 

2. acht de Commissie het niet dringend noodzakelijk een 
definitieve tekst op te stellen waarin alle wijzigingen 
van Verordening (EEG) 797/85 en alle afgeleide ver­
ordeningen betreffende de landbouwstructuur zijn 
opgenomen zodat de ambtenaren, technici en land­
bouwers in de grootst mogelijke duidelijkheid kunnen 
werken en zekerheid hebben omtrent de rechten en 
plichten van de betrokkenen? 

(') PBnr. L 93 van 30. 3. 1985, blz. 1. 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(8 november 1990) 

1. In februari 1988 heeft de Europese Raad zich uitge­
sproken voor een hervorming van de Structuurfondsen en 
van het gemeenschappelijk landbouwbeleid. Als gevolg 
daarvan is een reeks verordeningen vastgesteld om de 
aanpassing van de produktiestructuur in de landbouw te 
versnellen in het perspectief van de hervorming van het 
gemeenschappelijk landbouwbeleid (doelstelling nr. 5 b). 
De voor het bereiken van deze doelstelling nodige voor­
schriften zijn wat de verbetering van de landbouwstruc­
tuur betreft inmiddels vastgesteld dank zij de goedkeu­
ring, in december 1989, van Verordening (EEG) 
nr. 3808/89 (') tot wijziging van Verordening (EEG) 
nr. 797/85. 

De Commissie is zich terdege bewust van de problemen 
die het gevolg zijn van de achtereenvolgende wijzigingen 
van Verordening (EEG) nr. 797/85. Zij kan de geachte 
Parlementsleden verzekeren dat zij niet voornemens is 
een ingrijpende wijziging van deze verordening voor te 
stellen vóór eind 1992. Minder belangrijke wijzigingen 
zijn evenwel niet uitgesloten wanneer de verordening 
daarin uitdrukkelijk voorziet of wanneer ze nodig zijn in 
verband met de ontwikkeling van de marktsituatie. Hoe 
dan ook, de begunstigden van de bij genoemde verorde­
ning ingestelde steunmaatregelen zullen hun verkregen 
rechten behouden. 

2. Bij besluit van 1 april 1987 heeft de Commissie haar 
diensten opgedragen over te gaan tot de codificatie van de 
meermaals gewijzigde juridische besluiten. Hiermee 
kwam zij tegemoet aan het herhaaldelijk onder meer door 
het Parlement geformuleerde verlangen om het Gemeen­
schapsrecht doorzichtiger en toegankelijker te maken 
voor de burger. 

De diensten van de Commissie werken thans aan een 
voorstel tot codificatie van Verordening (EEG) 
nr. 797/85, dat in de nabije toekomst aan de Raad zal 
worden voorgelegd. 

O PBnr. L 371 van 20. 12. 1989. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2153/90 

van de heer Pol Marck (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(27 september 1990) 

(91/C 232/05) 

Betreft: Medeverantwoordelijkheidsheffing 

Vastgesteld wordt dat bepaalde Lid-Staten laattijdig 
de medeverantwoordelijkheidsheffingbijdragen aan de 
Commissie overmaken. 

Kan de Commissie een overzicht bezorgen voor de laatste 
drie jaren met specificatie per produktiesector en per Lid-
Staat? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(14 november 1990) 

Niet alle Lid-Staten komen hun verplichting na om de 
opbrengst van de medeverantwoordelijkheidsheffing bin­
nen de voorgeschreven termijn over te maken. 

Dit is vooral toe te schrijven aan uitstelmanoeuvres van de 
heffingplichtigen, die in het uiterste geval zelfs weigeren 
om de heffing te betalen en waartegen soms bij de natio­
nale rechtbank een procedure moet worden ingeleid. 

Aan de hand van de maandelijkse uitgavenaangiften van 
de Lid-Staten volgt de Commissie aandachtig de ontwik­
keling van hun betalingen aan het EOGFL. Zij laat niets 
onverlet om de Lid-Staten met een betalingsachterstand 
op hun verplichtingen te wijzen, de zaak eventueel aan­
hangig te maken bij het Hof van Justitie en, indien nodig, 
in het kader van de voorschottenregeling en in laatste 
instantie bij de goedkeuring van de rekeningen de nodige 
financiële consequenties te trekken. 

Een overzicht van de maandelijkse ontvangsten uit de 
heffing in de melkprijsjaren 1988/1989 en 1989/1990, 
uitgesplitst naar soort heffing, sector, Lid-Staat en begro­
tingsjaar, zal rechtstreeks aan het geachte Parlementslid 
en het Secretariaat-generaal van het Parlement worden 
toegestuurd. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2182/90 

van de heer Didier Anger (V) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 oktober 1990) 

(91/C 232/06) 

Betreft: Gemeenschapshulp aan producenten van stekel-
huidigen 

1. Is hun nog maar geringe aantal de verklaring voor 
het feit dat de producenten van stekelhuidigen, met name 
van zeeëgels, te kampen hebben met het probleem dat er 
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voor hen geen duidelijke, coherente bepalingen voorhan­
den zijn? 

2. Verordening (EEG) nr. 4028/86 O die naar titel II 
van het Verdrag verwijst, sloot een aantal mariene pro-
dukten zoals de stekelhuidigen uit van de landbouw- en 
dus ook visserijsteunregeling. Bestaat deze verordening 
nog steeds en kan deze worden gewijzigd? 

3. Deze producenten vallen onder de categorie zeelie­
den en de stekelhuidigen worden voor de gezondheids­
voorschriften op één lijn geplaatst met oesters en mosse­
len. Waarom is dat dan ook niet zo voor communautaire 
steun? 

O PB nr.L 376 van 31. 12. 1986, blz. 7. 

Antwoord van de heer Marin 
namens de Commissie 

(9 november 1990) 

1. Het feit dat men, wat teelttechnieken voor stekel­
huidigen betreft, vandaag de dag nog niet veel verder is 
geraakt dan de experimentele of demonstratiefase, is een 
verklaring voor de zeer geringe omvang van deze sector. 
De visserij op zeeëgels daarentegen is een van oudsher 
beoefende economische activiteit, die relatief gezien ech­
ter een zeer gering deel uitmaakt van de visserijsector. Dat 
is dan ook de reden waarom er momenteel geen specifieke 
communautaire bepalingen zijn inzake steunmaatregelen 
ten behoeve van de zeeëgelteelt. 

2. De stekelhuidigen vallen bijgevolg buiten de wer­
kingssfeer van Verordening (EEG) nr. 4028/86, die geldt 
voor de produkten van hoofdstuk 3 (Vis, schaal-, schelp­
en weekdieren) van de in artikel 38 van het EEG-Verdrag 
bedoelde bijlage II. Deze communautaire verordening, 
die in werking is getreden op 1 januari 1987 en een geldig­
heidsduur heeft van tien jaar, zal wellicht op een aantal 
punten worden gewijzigd om het structuurbeleid voor de 
visserijsector, enerzijds, zodanig bij te sturen dat het vis­
serijbedrijf zich in de gewenste zin ontwikkelt en, ander­
zijds, aan te passen aan de ontwikkeling van de commu­
nautaire wetgeving, met name in verband met de hervor­
ming van de Structuurfondsen. 

3. Er kunnen, vakkundig gezien, punten van overeen­
komst worden gevonden tussen bedrijven voor de schelp-
dierteelt en bedrijven voor de teelt van stekelhuidigen. 
Momenteel kan op grond van Verordening (EEG) 
nr. 4028/86 evenwel geen communautaire bijstand wor­
den verleend ten behoeve van de zeeëgelteelt. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2385/90 

van mevrouw Mary Banotti (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(25 oktober 1990) 

(91/C 232/07) 

Betreft: Communautaire richtlijn voor het filmbedrijf 

Kan de Commissie mededelen of zij voornemens is een 
communautaire richtlijn voor het filmbedrijf in te dienen, 
vergelijkbaar met de richtlijn „Televisie zonder grenzen", 

om de Europese filmindustrie te helpen de concurrentie 
met name met filmprodukties uit de Verenigde Staten aan 
te gaan? 

Antwoord van de heer Bangemann 
namens de Commissie 

(4 maart 1991) 

Aan een richtlijn inzake het filmbedrijf in de zin van die 
betreffende de „Televisie zonder grenzen" kan niet wor­
den gedacht, omdat de problemen in deze sector niet 
vergelijkbaar zijn met de vraagstukken die door Richtlijn 
89/552/EEG worden bestreken ('). 

Opgemerkt dient echter te worden dat hoofdstuk III van 
deze richtlijn de bevordering van de distributie en de 
produktie van televisieprogramma's beoogt, met inbegrip 
van bioscoopfilms. 

Bovendien is in het actieprogramma tot bevordering van 
de ontwikkeling van de Europese audiovisuele industrie 
„Media" (1991 —1995) (2) een reeks maatregelen opgeno­
men die gericht zijn op de bijstand aan de produktie en de 
distributie van bioscoopfilms. 

Ook verzoekt de Commissie het geachte Parlementslid 
haar mededeling van 21 februari 1990 inzake het audiovi­
suele beleid (3) in te zien, waarin het algemene kader van 
de acties die zij op dit gebied voornemens is te onderne­
men, wordt afgebakend. 

(') PB nr.L 298 van 17. 10. 1989. 
O Doc.COM(90)132def. 
O Doe. COM(90) 78 def. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2396/90 

van de heer Thomas Maher (LDR) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(25 oktober 1990) 

(91/C 232/08) 

Betreft: Eenheidsmarkt voor privé-voertuigen 

Volgens een studie van de Europese consumentenbond is 
er een vergroting van het prijsverschil voor privé-voertui­
gen in de Lid-Staten vast te stellen. Volgens de studie is de 
prijs voor dezelfde auto, belastingen inbegrepen, in alle 
Lid-Staten verschillend: 

Griekenland 
Denemarken 
Portugal 
Ierland 
Spanje 
Groot-Brittannië 
Nederland 
Italië 
Frankrijk 
Duitsland 
België 
Luxemburg 

25 404 ecu 
19 232 ecu 
16 569 ecu 
15 196 ecu 
13 574 ecu 
13 529 ecu 
12 853 ecu 
11 676 ecu 
11 297 ecu 
11 135 ecu 
10 516 ecu 
9 475 ecu 
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Het is een feit dat privé-voertuigen een bevoorrechte 
plaats innemen onder de goederen die op de communau­
taire markt verhandeld worden, en dat het vooruitzicht 
van de oprichting van een echte eenheidsmarkt voor 
privé-voertuigen tegen 1993 een belangrijke politieke 
weerslag kan hebben. 

Welke maatregelen denkt de Commissie te nemen om een 
eenheidsmarkt voor privé-voertuigen tot stand te bren­
gen? 

Kan de Commissie een datum voor de uitvoering van haar 
maatregelen aangeven? 

Antwoord van de heer Bangemann 
namens de Commissie 

(18 april 1991) 

1. De Commissie deelt de bezorgdheid van het geachte 
Parlementslid over de realisatie van de interne markt voor 
auto's. Daarom heeft de Commissie een plan uitgewerkt 
dat in haar mededeling van 18 januari 1990 met als titel 
„Een grote interne markt voor auto's" (') is beschreven. 

2. Wat de prijsverschillen tussen de Lid-Staten betreft, 
is de Commissie altijd uitgegaan van het principe dat de 
verschillen in de detailhandelsprijzen van motorvoertui­
gen praktisch geheel zullen verdwijnen, zodra een aantal 
concurrentievervalsende factoren uit de weg is geruimd 
waardoor een gezonde en doelmatige concurrentie op de 
markt de vrije loop krijgt. 

Er zijn talrijke oorzaken aan te wijzen voor de prijsver­
schillen tussen de verschillende Lid-Staten. Indien mocht 
blijken dat deze verschillen op een zo belangrijke markt 
als die voor auto's een stijgende in plaats van een dalende 
lijn zouden vertonen, zou dit voor de Commissie aanlei­
ding zijn om de belangrijkste oorzaken daarvan op te 
sporen en te trachten te verhelpen. 

3. Als een van de in de mededeling van 18 januari 
aanbevolen maatregelen die het meest van belang zijn 
voor de realisatie van de interne markt, zal de communau­
taire goedkeuring van voertuigen zijn beslag krijgen, zo­
dra de Raad de laatste richtlijnen betreffende de techni­
sche harmonisatie heeft goedgekeurd. Deze richtlijnen 
worden momenteel door de Raad behandeld. Voorts zul­
len de nationale invoerbeperkingen vóór 1 januari 1993 
dank zij de geleidelijke liberalisering van de invoer van 
Japanse auto's kunnen worden opgeheven. Daardoor 
wordt de kans op scheve prijsverhoudingen voor geïm­
porteerde voertuigen verminderd. 

4. Een andere essentiële maatregel is de harmonisatie 
van de indirecte belastingen. 

over uitzonderlijke prijsverschillen in deze sector op de 
volgende wijze duidelijk verwoord: 

„De Commissie is van mening dat heffingen die zo 
hoog zijn dat zij in vergelijking met het algemene 
kader van het nationale belastingstelsel exorbitant lij­
ken, een soortgelijk effect hebben als handelsbelem­
meringen. Mede in afhankelijkheid van de uitspraken 
die over deze problemen van het Hof van Justitie wor­
den verwacht, zal de Commissie de nodige maatrege­
len nemen om te bevorderen dat er op dit gebied reële 
vooruitgang wordt geboekt." 

Een belangrijk arrest van het Hof (2) heeft juist voor deze 
sector gevolgen. De Commissie bestudeert momenteel het 
arrest en zal hieruit ongetwijfeld haar conclusies trekken 
wat betreft de ontwikkeling van de indirecte belastingen. 

Er zij op gewezen dat de verschillen in belastingen een 
belangrijke oorzaak zijn van de verschillen in autoprijzen 
inclusief belastingen in de Gemeenschap. Het gemiddelde 
niveau van de indirecte belastingen in de Lid-Staten, uit­
gedrukt als een percentage van de prijs exclusief, varieert 
tussen de tarieven in Luxemburg en Denemarken, die zich 
verhouden als 1 staat tot 17 (3). Een auto is in Denemar­
ken inclusief belastingen 2,83 maal zo duur als in Luxem­
burg. 

5. In het kader van het mededingingsbeleid is de Com­
missie gestart met een vergelijkend onderzoek naar de 
door de fabrikanten vastgestelde verkoopprijzen van 
auto's in de diverse Lid-Staten (4). 

Een dergelijk onderzoek blijkt moeilijker dan verwacht. 
Allereerst dient men erachter te komen of de prijsverschil­
len, over langere periodes bezien, de niveaus van 12 of 
18%, die op grond van de mededeling uit 1985 (5) ter 
aanvulling van Verordening (EEG) nr. 123/85 onder be­
paalde voorwaarden zijn toegestaan, hebben overschre­
den. Tevens moet worden nagegaan of de prijsverschillen 
tussen de beschikbare modellen op de diverse nationale 
markten het resultaat van technische of fiscale voorschrif­
ten of van de specifieke kenmerken van de markt zijn, dan 
wel kunstmatig in stand worden gehouden. 

Indien er ten slotte excessieve verschillen tussen de prijzen 
exclusief worden ontdekt, dient te worden bepaald of de 
distributieovereenkomsten voor auto's en de eventueel 
daaruit voortvloeiende concurrentievervalsing de voor­
naamste oorzaken van deze verschillen zijn. 

(') Doe. SEC(89) 2118 def. 
(2) Arrest van 11 december 1990 in de zaak C-47/88, Commissie 

tegen het Koninkrijk Denemarken. 
O D.w.z. tussen 12% (BTW) in Luxemburg en 217% (BTW + 

registratiebelasting voor een auto van 60 000 Dkr. exclusief) 
in Denemarken. De verschillen zijn het grootst voor de luxu­
euzere modellen. 

(4) Zie het antwoord op schriftelijke vraag nr. 1900/90 van Sir 
James Scott-Hopkins (PB nr. C 28 van 4. 2. 1991). 

O PBnr. C 17 van 18. 1. 1985. 

In de reeds genoemde mededeling betreffende de interne 
markt voor auto's heeft de Commissie haar bezorgdheid 
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SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2493/90 

van de heer Gerardo Fernandez Albor (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(16 november 1990) 

(91/C 232/09) 

Betreft: Omschakelingsplan voor het wijngebied Jerez 

In het Spaanse wijngebied, bekend onder de benaming 
van herkomst „Jerez", heeft de crisis haar hoogtepunt 
bereikt en moeten dringend spoedoplossingen worden ge­
vonden. 

Met een overschot van 183 miljoen liter en een voor de 
meeste bedrijven nog stijgende produktie, is een absolute 
verzadiging bereikt. Daarom moet een urgentieplan ten 
uitvoer worden gelegd waarmee geleidelijk ongeveer 
4 000 van de bestaande 18 400 ha wijnbouwareaal worden 
omgeschakeld en waarmee een directe investering van 7 
miljard peseta is gemoeid. 

Is de Commissie, gezien de kritieke situatie, bereid een 
speciaal omschakelingsplan voor bedoeld gebied te steu­
nen, waarbij, naast de traditionele steun en subsidie voor 
de wijnsector, een reeks buitengewone maatregelen wordt 
getroffen die het economische evenwicht in de wijnbouw 
aldaar moeten herstellen? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(9 januari 1991) 

Het geachte Parlementslid zal zich wellicht herinneren 
dat de voorschriften inzake de gemeenschappelijke 
marktordening voor wijn vereisen dat bij een gebrek aan 
evenwicht tussen vraag en aanbod structurele aanpas­
singsmaatregelen worden genomen. 

Het opstellen van een specifiek omschakelingsplan is in de 
eerste plaats de taak van de nationale autoriteiten die voor 
de betrokken sector bevoegd zijn; zij kunnen, wanneer zij 
dat wenselijk achten, zich tot de Commissie wenden, die 
dan concrete voorstellen zal doen. 

Zolang de bevoegde nationale autoriteiten geen gedetail­
leerd herstructureringsplan hebben ingediend, kan de 
Commissie geen bijzondere maatregelen voorstellen om 
de produktie van en de vraag naar Jerez-wijn in evenwicht 
te helpen brengen. 

De Commissie zou er ook op willen wijzen dat de gewone 
communautaire regelgeving ook de maatregelen omvat 
die zijn vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 797/85 (') 
en die het mogelijk maken om op basis van een verbete­
ringsplan op de landbouwbedrijven alle nodige wijzigin­
gen door te voeren. 

O PBnr. L 93 van 30. 3. 1985. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2508/90 

van mevrouw Ria Oomen-Ruijten en de heer 
Raphaël Chanterie (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(16 november 1990) 

(91/C 232/10) 

Betreft: Bio-ethanol als motorbrandstof 

Al geruime tijd wordt onderzoek gedaan naar, en zelfs al 
gebruik gemaakt van bio-ethanol als motorbrandstof, 
hetzij als bijmenging, hetzij onverdund. Zo heeft de Bra­
ziliaanse president onlangs opnieuw een programma ge­
lanceerd met betrekking tot het op grote schaal produce­
ren en gebruiken van bio-ethanol als motorbrandstof 
voor auto's, om minder afhankelijk te zijn van geïmpor­
teerde olie. 

Hoe belangrijk alternatieve energiedragers zijn wordt ge­
voelig duidelijk in de huidige Golfcrisis. 

Maar niet alleen voor de energievoorziening, doch tevens 
voor de landbouw en de bescherming van het milieu zou 
de produktie en het gebruik van bio-ethanol als motor­
brandstof van groot belang kunnen zijn. Bio-ethanol 
wordt namelijk vervaardigd uit landbouwgrondstoffen. 
De huidige Europese landbouwsituatie met haar overpro-
duktie en braakligpremies dwingt tot nadenken over al­
ternatieve landbouwdoeleinden. Het broeikaseffect noopt 
tot het zoeken naar schonere brandstoffen, bio-ethanol 
zou hier een bijdrage voor kunnen zijn. 

Het nemen van noodzakelijke maatregelen in Europees 
verband ter bevordering van onderzoek en ontwikkeling 
van de toepasbaarheid van bio-ethanol als motorbrand­
stof lijkt ons daarom wenselijk. 

Wij vragen de Commissie: 

1. Welke houding neemt zij in ten aanzien van de pro­
duktie en het gebruik van bio-ethanol als motorbrand­
stof? 

2. Welke concrete maatregelen werden en zullen worden 
genomen ter bevordering van onderzoek en ontwikke­
ling van de toepasbaarheid van bio-ethanol als motor­
brandstof? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(28 januari 1991) 

1. Sedert de Commissie in 1985 in haar Groenboek 
voor het eerst heeft gewezen op het belang voor de Euro­
pese landbouw van de nieuwe afzetmogelijkheden in de 
energiesector, en met name van bio-ethanol als motor­
brandstof, hebben zowel de economische als de weten­
schappelijke en technische ontwikkelingen op dit gebied 
haar aandacht gaande gehouden. 

Er worden nog steeds diverse onderzoekwerkzaamheden 
en demonstratieprojecten op dit gebied gefinancierd op 
communautair niveau, met name in de sector suiker-
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sorgho (produktie en technologie) op het gebied van de 
hydrolyse van cellulosehoudend materiaal en het onder­
zoek van de mogelijkheden inzake „landbouwethanol". 

2. Onlangs werd met twee verordeningen (J) van de 
Raad een nieuw actiekader opgezet, dat thans door de 
Commissie ten uitvoer wordt gelegd en erop gericht is het 
gebruik van bepaalde landbouwgrondstoffen buiten de 
voedingssector — en met name in de energiesector — aan 
te moedigen; het spreekt vanzelf dat bio-ethanol in dit 
verband mogelijkheden biedt. 

— in het kader van de regeling inzake het uit produktie 
nemen van bouwland wordt specifieke steun toege­
kend voor de produktie van granen voor industrieel 
gebruik buiten de levensmiddelensector. 

De uitvoeringsbepalingen maken het mogelijk deze 
regeling nog tijdens het lopende verkoopseizoen 
1990/1991 ten uitvoer te leggen. 

— De interventiebureaus kunnen voortaan granen en 
oliën en vetten uit hun voorraden ter beschikking stel­
len voor demonstratieprojecten die erop gericht zijn 
nieuwe gebruiksmogelijkheden voor landbouwgrond­
stoffen te ontwikkelen (waaronder bio-ethanol). 

Verwacht wordt dat de uitvoeringsbepalingen begin 1991 
in werking zullen treden. 

O PB nr. L 198 van 28. 7. 1990 en PB nr. L 201 van 31. 7. 1990. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2512/90 

van de heer Jean-Pierre Raffarin (LDR) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(16 november 1990) 

(91/C232/11) 

Betreft: Natuurbescherming en de Structuurfondsen 

Is de Commissie bereid, gezien de uit artikel 130 R van de 
Europese Akte voortvloeiende verplichting om de be­
scherming van het milieu in alle communautaire beleids­
vormen te integreren en in de zin van een cohesie van het 
milieubeleid in de Gemeenschap, om tegenover de Lid-
Staten het initiatief te nemen opdat 

— alle door de Structuurfondsen geschapen mogelijkhe­
den voor de bescherming van het milieu ten volle wor­
den benut (zoals b.v. de steunmaatregelen ten behoeve 
van de traditionele landbouw, bevordering van het 
„groene" toerisme, aankoop van voor de natuurbe­
scherming belangrijke plaatsen, opleiding van het ver­
enigingspersoneel, enz., die voorkomen in het com­
munautair bestek „doelstelling 5 b" voor de regio Poi-
tou-Charentes); 

— de verenigingen voor natuurbescherming bij de op­
stelling van de communautaire bestekken en van de 
operationele programma's worden geraadpleegd en 
betrokken; 

— de verenigingen voor natuurbescherming vertegen­
woordigd zijn in de in het kader van de Structuur­
fondsen opgerichte Toezichtcomités? 

Antwoord van de heer Christophersen 
namens de Commissie 

(21 januari 1991) 

Het belang van de Commissie loopt parallel met de wens 
van het geachte Parlementslid dat alle in de communau­
taire bestekken opgenomen maatregelen, en met name die 
welke betrekking hebben op de bescherming van het mi­
lieu, worden uitgevoerd door een integraal en optimaal 
gebruik van de beschikbaar gestelde middelen. 

Door het ondertekenen van de communautaire bestekken 
hebben de Lid-Staten een verbintenis in die zin aange­
gaan; harerzijds zal de Commissie alle middelen aanwen­
den waarover zij reglementair beschikt. 

Wat het EOGFL, afdeling Oriëntatie, betreft, heeft de 
Commissie onlangs een voorstel bekendgemaakt voor een 
maatregel betreffende de invoering en de instandhouding 
van landbouwproduktiemethoden die met de eisen van de 
milieubescherming verenigbaar zijn en inzake het land­
schapsbeheer ('). Die maatregel omvat een steunregeling 
om de landbouwers ertoe aan te zetten om minder milieu­
vervuilende produktiemiddelen te gebruiken en produk-
tiemethoden toe te passen die verenigbaar zijn met het 
natuur- en landschapsbehoud. Deze regeling zou in de 
gehele Gemeenschap en voor alle gewassen gelden. 

Volgens de Commissie is dit voorstel een belangrijke stap 
naar het bereiken van de doelstellingen van artikel 130 R 
in het gemeenschappelijk landbouwbeleid. 

Wat betreft de inschakeling van de verenigingen tot be­
scherming van de natuur bij het opstellen: 

1. van de communautaire bestekken zij opgemerkt dat 
overeenkomstig de verordeningen voor de hervor­
ming van de Structuurfondsen de communautaire be­
stekken worden opgesteld in het kader van een part­
nerschap tussen de Commissie, de Lid-Staat en door 
die Lid-Staat op nationaal, regionaal, plaatselijk of 
ander niveau aangewezen bevoegde autoriteiten; het 
zijn derhalve de Lid-Staten die moeten beslissen of het 
opportuun is de verenigingen voor natuurbescherming 
te laten deelnemen aan hun onderhandelingen met de 
Commissie over de communautaire bestekken; 

2. van de operationele programma's zij opgemerkt dat 
die worden ingediend op grond van de communau­
taire bestekken en dat de voorbereiding ervan onder 
de verantwoordelijkheid valt van de door de Lid-Sta­
ten aangewezen bevoegde autoriteiten. 

Inzake de samenstelling van de Toezichtcomités is ten­
slotte bepaald dat de nationale en regionale autoriteiten 
van de Lid-Staten die verantwoordelijk zijn voor het mi­
lieu aan de werkzaamheden van die comités kunnen deel­
nemen. De natuurbeschermingsverenigingen kunnen niet­
temin, zoals overigens iedere niet-gouvernementele orga­
nisatie, hun standpunt aan die autoriteiten of zelfs recht­
streeks aan de Commissie meedelen. 

O Doe. COM(90) 366 def. (PB nr. C 267 van 23. 10. 1990). 
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SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2547/90 

van de leden Mauro Chiabrando en Franco Borgo (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(16 november 1990) 

(91/C 232/12) 

Betreft: Invoer van landbouwprodukten uit Oosteuropese 
landen 

1. Is de Commissie op de hoogte van het feit dat ver­
schillende markten van landbouwprodukten in de Ge­
meenschap de laatste tijd een dalende tendens vertoond 
hebben ten gevolge van de grote hoeveelheid landbouw-
en veeteeltprodukten die de Gemeenschap binnenkomen 
uit de landen van Oost-Europa, met name uit de voorma­
lige Duitse Democratische Republiek, waardoor de note­
ringen met zelfs 20 % daalden in sommige gevallen, zoals 
de varkensmarkt? 

2. Is de Commissie niet van mening dat de versoepeling 
van de grenscontroles de import bevordert van landbouw-
en veeteeltprodukten, die niet voldoen aan de kwalitatieve 
en sanitaire eisen van de huidige Gemeenschapswetge­
ving, wat leidt tot verstoring van de markt, vooral door 
oneerlijke prijsconcurrentie? 

3. Hoe denkt de Commissie ervoor te waken dat mas­
sale invoer van bepaalde landbouwprodukten uit ge­
noemde landen onderworpen wordt aan serieuze en door­
zichtige controles? 

4. Acht de Commissie het niet haar institutionele taak 
nota te nemen van in de pers gesignaleerde vermeende 
overtredingen en de gedupeerde Lid-Staten toestemming 
te verlenen tot het nemen van de nodige maatregelen? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(25 april 1991) 

De Commissie is zich ervan bewust dat de invoer uit een 
aantal Oosteuropese landen op bepaalde markten in de 
Gemeenschap moeilijkheden heeft veroorzaakt. Om bij te 
dragen tot de ontwikkeling van een markteconomie in 
deze landen heeft de Raad besloten de markt van de 
Gemeenschap met ingang van 1 januari 1990 toegankelij­
ker te maken voor bepaalde landbouwprodukten, in het 
bijzonder voor levende dieren en voor bepaalde produk-
ten in de sectoren vlees en groenten en fruit. De liberalisa­
tie van de handel in deze landen, waardoor het aantal 
exporteurs naar de Gemeenschap is gestegen, de zeer 
hoge inflatie en een dringende behoefte aan vreemde va­
luta's hebben evenwel geresulteerd in zeer lage aanbie-
dingsprijzen voor bepaalde produkten op de communau­
taire markten in 1990. 

Daarom zijn vrijwaringsmaatregelen ingesteld voor 
champignons en bepaalde fruitprodukten, terwijl de 
marktontwikkeling in andere sectoren van nabij wordt 

gevolgd. De Commissie heeft de indruk dat de verbete­
ring van de economische ontwikkeling en de stijging van 
de produktiekosten in deze landen een stabiliserende in­
vloed hebben op de uitvoer naar de Gemeenschap. De 
aanpassingen die plaatsvinden in de voormalige Duitse 
Democratische Republiek hebben weliswaar een weerslag 
op de communautaire markten, maar verwacht wordt dat 
dit slechts gedurende een korte periode het geval zal zijn. 
De controles aan de communautaire grenzen op de nale­
ving van de gezondheidsvoorschriften zijn niet versoe­
peld, al kunnen zich bij de controles moeilijkheden van 
voorbijgaande aard voordoen in verband met de Duitse 
eenwording. De Commissie volgt de ontwikkelingen 
nauwlettend en blijft de nodige maatregelen nemen wat 
het beheer van de markten en de gezondheidscontroles 
betreft. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2676/90 

van de heer Hugh McMahon (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 december 1990) 

(91/C 232/13) 

Betreft: Norsap-programma 

Kan de Commissie mededelen welke vooruitgang er met 
bovengenoemd programma is geboekt en welke eventuele 
aanvragen er zijn ontvangen en verder zijn uitgewerkt, en 
vanuit welke Lid-Staten zijn deze verzoeken ingediend? 

Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(17 mei 1991) 

De Commissie heeft in december 1990 een voorstel voor 
een verordening van de Raad ingediend betreffende een 
specifieke actie voor de bescherming van het milieu in de 
kustzone en de kustwateren van de Ierse Zee, de Noord­
zee, de Oostzee en het noordoostelijke gedeelte van de 
Atlantische Oceaan ('). 

Het Parlement zal om advies over dit voorstel worden 
verzocht. 

In het kader van de begroting 1990 was een bedrag van 2 
miljoen ecu opgenomen in hoofdstuk 100. Deze kredieten 
konden niet worden besteed omdat er geen juridische 
grondslag was. 

De Commissie heeft naar aanleiding van een uitnodiging 
tot het indienen van voorstellen een aantal voorstellen 
ontvangen die zij inmiddels heeft bestudeerd en in reserve 
houdt, zodat hieraan financiële steun kan worden ver­
leend zodra de juridische grondslag er is. 

(') Doe. COM(90) 498 def. 
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SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2678/90 

van de heer Dieter Rogalla (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 december 1990) 

(91/C 232/14) 

Betreft: Statuut van de ambtenaren, aanspraken van de 
gescheiden echtgenote 

1. Is het juist dat het Statuut van de ambtenaren nog 
steeds een bepaling bevat die inhoudt dat een gescheiden 
echtgenote alleen aanspraak op een weduwenuitkering 
kan maken als in het echtscheidingsvonnis niet is bepaald 
dat zij alleen de schuld van de scheiding draagt? 

2. Deelt de Commissie niet mijn mening dat deze bepa­
ling dient te worden gewijzigd, aangezien er steeds meer 
rechtsordes zijn — ook in de Lid-Staten — waarbij de 
schuldvraag bij een scheiding niet meer aan de orde komt? 

3. Is de Commissie bereid wijzigingen in deze zin voor 
het Statuut van de ambtenaren voor te stellen ? 

4. Welke andere wijzigingen overweegt de Commissie 
in de nabije toekomst in het Statuut van de ambtenaren 
aan te brengen en hoe beoordeelt zij de kans, daarvoor in 
de Raad van Ministers een meerderheid te vinden? 

Antwoord van de heer Cardoso e Cunha 
namens de Commissie 

(8 februari 1991) 

Artikel 27 van bijlage VIII bij het Statuut dat betrekking 
heeft op de toekenning van het overlevingspensioen aan 
de gescheiden vrouw van een ambtenaar is gewijzigd bij 
Verordening (EEG) nr. 2799/85 van de Raad ('), inzon­
derheid artikel 19. Uit hoofde van deze verordening is de 
verwijzing naar een voorwaarde betreffende de schuld 
van de gescheiden vrouw bij het echtscheidingsvonnis na­
melijk geschrapt. De gescheiden vrouw ontvangt derhalve 
een overlevingspensioen onder de bij artikel 27 bepaalde 
voorwaarden, ongeacht de vraag op welke grond het echt­
scheidingsvonnis is uitgesproken. 

Wat de overige door de Commissie voorgestelde wijzigin­
gen van het Statuut betreft, zij het geachte Parlementslid 
met name verwezen naar de voorstellen die zijn vervat in 
het verslag (doe. A.3-243/90) van de heer Malangré be­
treffende het voorstel van de Commissie aan de Raad (2), 
alsmede naar het debat van het Europese Parlement hier­
over op 23 en 24 oktober 1990 (3). 

(') PBnr. L 265 van 8. 10. 1985. 
O Doe. COM(88)776def. 
(3) Handelingen van het Europese Parlement nr. 3-395 (Oktober 

II 1990). 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2692/90 

van de heer José Happart (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 december 1990) 

(91/C 232/15) 

Betreft: Doelstellingen inzake landbouw en milieu 

Kan men in de problematiek landbouw/milieu stellen dat 
exacte beweringen gebaseerd zijn op wetenschappelijke 
studies? 

Zo neen, kan de Commissie mededelen of er studies be­
staan over de verantwoordelijkheid van de landbouw te­
genover het milieu? 

Bieden de thans geldende communautaire programma's 
mogelijkheden om de kenmerken van de argrarische in-
puts te financieren? 

Welk type van reeds bestaande communautaire financie­
ring garandeert de verandering van oriëntatie van de geïn­
tegreerde beleidsvormen? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(21 januari 1991) 

Zowel in de Lid-Staten als op communautair niveau zijn 
reeds zeer talrijke wetenschappelijke studies uitgevoerd 
of nog in uitvoering betreffende de problematiek land­
bouw/milieu. Deze problematiek is bijvoorbeeld een van 
de doelstellingen van het specifieke communautaire pro­
gramma voor het landbouwonderzoek 1989— 1993. 

De Commissie is zich bewust van de verontreinigende 
effecten die sommige in de landbouw gebruikte chemi­
sche stoffen kunnen hebben wanneer zij in te grote hoe­
veelheden of op een onoordeelkundige wijze worden toe­
gepast, en heeft dan ook onlangs een voorstel ingediend 
voor een verordening (EEG) van de Raad inzake de in­
voering en de instandhouding van landbouwproduktie-
methoden die met de eisen van de milieubescherming ver­
enigbaar zijn en inzake het landschapsbeheer (l). Dit 
voorstel voorziet in een steunregeling in de vorm van een 
jaarlijkse premie per hectare voor landbouwers die zich 
ertoe verbinden aanzienlijk minder meststoffen en bestrij­
dingsmiddelen te gebruiken om het verontreinigende ef­
fect van de toepassing van deze produkten terug te drin­
gen. 

Dit voorstel zou een vervolg kunnen zijn op het huidige 
artikel 19 van Verordening (EEG) nr. 797/85 van de 
Raad (2), waarin is bepaald dat een premie kan worden 
toegekend wanneer in door de Lid-Staten aangewezen 
kwetsbare gebieden op vrijwillige basis landbouwmetho­
den worden toegepast die geen schade toebrengen aan het 
milieu. 

Er zij uitdrukkelijk op gewezen dat in het kader van de 
communautaire bestekken die voortvloeien uit de hervor­
ming van de Structuurfondsen eveneens met de betrokken 
problematiek rekening wordt gehouden; in de operatio­
nele programma's die door de Lid-Staten voor de gebie-
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den van doelstellingen 1 en 5 b worden ingediend met het 
oog op medefinanciering door de Gemeenschap worden 
namelijk dikwijls ook maatregelen ten gunste van de mi­
lieuvriendelijke landbouw opgenomen. 

(') Doe. COM(90) 366 def. (PB nr. C 267 van 23. 10. 1990). 
O PBnr. L 93 van 30. 3. 1985. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2760/90 

van mevrouw Jessica Larive (LDR) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(10 december 1990) 

(91/C 232/16) 

Betreft: Uitspraken van commissaris Cardoso e Cunha in 
vraaggesprek met Financieel Dagblad 

Commissaris Cardoso e Cunha heeft in een vraaggesprek 
met het Financieel Dagblad vorige week de directeur 
van de Nederlandse Gasunie vergeleken met de heer 
Honecker en het Nederlandse aardgas met Trabantjes. 

1. Vertolkt de commissaris hier de mening van de totale 
Commissie over de persoonlijkheid van de betrokken 
Nederlander en over de kwaliteit van het betrokken 
Nederlandse produkt en wordt in de vergelijking met 
Mercedessen het Russische aardgas bedoeld? 

2. Is de Commissie niet van mening dat de Gasunie, die 
zich altijd heeft verzet tegen de richtlijn tot transito­
vervoer van aardgas, reeds voldoende geplaagd is om­
dat de plannen van de Nederlandse minister-president 
voor een Europese Energiegemeenschap juist gebruikt 
zijn om het Nederlandse negatieve standpunt ten aan­
zien van de richtlijn te bagatelliseren en de richtlijn op 
29 oktober jl. goed te keuren. 

Antwoord van de heer Cardoso e Cunha 
namens de Commissie 

(8 februari 1991) 

Bij het artikel in de genoemde krant ging het om een 
verkeerde interpretatie van het interview dat door com­
missaris Cardoso e Cunha werd gegeven. Hij heeft dit 
terstond in een persoonlijke brief aan de heer Grotens 
verduidelijkt. Beide partijen beschouwen deze zaak thans 
als afgedaan. 

De Commissie vertrouwt erop dat de Gasunie evenals 
andere gasmaatschappijen zich zal aanpassen aan de 
nieuwe situatie als gevolg van de voltooiing van de interne 
markt voor energie in het algemeen en van die voor aard­
gas in het bijzonder. De tijdens de op 29 oktober jongstle­
den gehouden Raad voor Energie geboekte vooruitgang 
met betrekking tot de richtlijn voor het transitovervoer 
van aardgas was duidelijk een belangrijke stap op de weg 
van de gecompartimenteerde markten op nationaal niveau 
naar een open markt voor aardgas op communautair ni­
veau, waarvan alle Europeanen zullen kunnen profiteren. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2906/90 

van de heren Virginio Bettini (V) en Mario Melis (ARC) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(3 januari 1991) 

(91/C 232/17) 

Betreft: Milieubescherming aan de westkust van Sardinië 

Aan de westkust van Sardinië, in het gebied tussen Bosa 
en Alghero, nestelt de laatste populatie van vale gieren 
(Gypus Fulvus). 

In dezelfde zone (tussen Sabba Druche en Tentizos) be­
staat er een project voor de bouw van een toeristendorp 
met 2 000 bedden, dat zodanige schade aan het milieu zou 
veroorzaken dat het overleven van genoemde soort in 
gevaar zou komen. 

Kan de Commissie mededelen: 

1. of dit project steun van de Gemeenschap geniet; 

2. of de richtlijn betreffende de habitats (doe. COM(88) 
381 def. en doe. COM(90) 59 def.) is nageleefd; 

3. of zij op de hoogte is van het feit dat bovenvermeld 
kustgebied in de volle zin van het woord een doelstel­
ling van Europees belang vormt, wanneer men reke­
ning houdt met zijn onschatbare ecologische waarde? 

Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(22 april 1991) 

1. Voor de bouw van het toeristendorp in Sardinië 
(tussen Sabba Druche en Tentizos) werd geen commu­
nautaire steun in het kader van het EFRO verleend. 

2. De ontwerp-richtlijn betreffende de natuurlijke ha­
bitats werd nog niet door de Raad goedgekeurd. Deze 
richtlijn is derhalve nog niet van kracht. 

3. De Commissie is zich bewust van het ecologisch 
belang van de westelijke kuststrook van Sardinië tussen 
Bosa en Alghero aangezien zich hier twee gebieden bevin­
den die van groot belang zijn voor het behoud van de 
vogelstand in Europa. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2932/90 

van de heer Bartho Pronk (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(11 januari 1991) 

(91/C232/18) 

Betreft: Introductie elektrische auto's 

1. Is het de Commissie bekend dat verscheidene auto­
fabrikanten voornemens zijn op korte termijn een nieuwe 
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generatie elektrisch aangedreven auto's te introduceren? 
Dit zou het begin kunnen zijn van een ontwikkeling die 
een verandering van infrastructurele voorzieningen ver­
eist. Het zou tevens een vermindering van de belasting van 
het milieu, met name in stedelijke gebieden, ten gevolge 
kunnen hebben. 

2. Is de Commissie het ermee eens dat het dringend 
gewenst is om inzicht te hebben in de technische ontwik­
kelingen die op dit terrein in het komende decennium te 
verwachten zijn, alsmede kosten en baten die zodanige 
ontwikkeling met zich brengen, ten einde adequaat en 
alert in te spelen op de planning en uitvoering van in dit 
verband benodigde infrastructurele voorzieningen? 

3. Zo ja, is de Commissie bereid de vragensteller op de 
hoogte te brengen van de studies die op dit terrein door de 
Commissie, dan wel in opdracht van de Commissie zijn 
verricht c.q. opdracht te geven dat zulke studies op korte 
termijn alsnog worden verricht? 

Antwoord van de heer Pandolfi 
namens de Commissie 

(12 april 1991) 

1. De Commissie heeft evenals het geachte Parle­
mentslid vastgesteld dat bepaalde autofabrikanten on­
langs de introductie van elektrische auto's op de markt 
hebben aangekondigd. Als dergelijke plannen gereali­
seerd worden moeten deze enerzijds leiden tot de tot­
standbrenging van een speciale infrastructuur met name in 
stedelijke gebieden, en anderzijds kunnen bijdragen tot 
een vermindering van het lawaai en de vervuiling. 

2. Aangezien de Commissie zich bewust is van de voor­
delen van elektrische auto's maar ook van de moeilijkhe­
den die nog moeten worden overwonnen om voldoende 
prestaties te realiseren, heeft zij voortdurend de technolo­
gische ontwikkeling actief gevolgd en geanticipeerd en 
steun verleend aan het op dit gebied noodzakelijke onder­
zoek. In verband hiermee verwijs ik het geachte Parle­
mentslid naar de antwoorden op de schriftelijke vragen 
nr. 2417/87 (') en nr. 1286/90 (2) waarin deze kwesties 
aan de orde zijn gekomen. 

3. Momenteel is men op drie gebieden actief: 

— het op verzoek van het Parlement geëntameerde on­
derzoek naar „geavanceerde elektrische aandrijvings­
systemen voor autobussen, vrachtwagens en perso­
nenauto's met het oog op de vermindering van de 
vervuiling". De resultaten van dit onderzoek komen in 
december 1991 ter beschikking. 

— het Joule-programma (3), een studie naar de noodza­
kelijke middelen voor de invoering van elektrische 
voertuigen in stadsgebieden. Deze studie omvat met 
name onderzoek in Athene en Valencia. 

— de in 1990 met steun van de Commissie gestichte asso­
ciatie van Europese steden die belang hebben bij het 
gebruik van elektrische voertuigen (Citelec) gaat de 
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behoefte aan elektrische voertuigen in een veertigtal 
steden inventariseren en analyseren zodat een om­
schrijving van een markt tot stand komt, alsmede een 
overzicht van de gevolgen voor de infrastructuur, de 
regelgeving en de eigenschappen van de voertuigen. 

O PBnr .C 195 van 31. 7. 1989. 
(2) PBnr .C 328 van 31. 12. 1990. 
O PBnr. L 98 van 11.4. 1989. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2968/90 

van de heer Paul Staes (V) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(18 januari 1991) 

(91/C 232/19) 

Betreft: Stand van zaken bij de toepassing van Richtlijn 
80/778/EEG 

1. Kan de Commissie een volledig overzicht geven van 
de stand van zaken bij de toepassing van Richtlijn 
80/778/EEG (') over de kwaliteit van het drinkwater in 
de verschillende Lid-Staten, in het bijzonder wat betreft 
de eventuele afwijkingen van de kwaliteitsnormen die in 
diverse landen werden goedgekeurd? 

2. Kan de Commissie meedelen in welke mate het ge­
bruik van atrazine in de Lid-Staten tot gevolg heeft dat 
dergelijke afwijkingen blijkbaar nodig zijn? 

O PBnr. L 229 van 30. 8. 1980, blz. 11. 

Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(28 februari 1991) 

1. De richtlijn bevat geen verplichting voor de Lid-
Staten om verslagen over de waterkwaliteit op te stellen. 
Hoewel de Commissie een aanzienlijke hoeveelheid in­
formatie in verband met klachten en andere informatie 
ontvangt, is dit niet voldoende om het haar mogelijk te 
maken het gevraagde volledige overzicht samen te stellen. 

2. De Lid-Staten zijn verplicht de maatregelen te ne­
men die nodig zijn om de in de richtlijn vastgestelde 
normen na te leven. Als het gebruik van atrazine ertoe zou 
leiden dat de maximaal toelaatbare concentratie van 0,1 
microgram per liter voor een afzonderlijk bestrijdings­
middel wordt overschreden, zullen er afdoende maatrege­
len moeten worden genomen, hetgeen een beperking van 
het gebruik van atrazine kan inhouden. 
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SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 2990/90 

van de heer Karl von Wogau (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(18 januari 1991) 

(91/C 232/20) 

Betreft: Het op de markt brengen van uit rauwe melk 
vervaardigde kaas 

Het op de markt brengen in Duitsland van uit rauwe melk 
vervaardigde kaas is op grond van de verordening betref­
fende de hygiëne- en kwaliteitseisen voor het bereiden, 
behandelen en in omloop brengen van melk van 23 juni 
1989 verboden. Een uitzondering bestaat voor de recht­
streekse verkoop door de boer, voor zover de hygiënische 
voorschriften worden nageleefd. De rechtstreekse ver­
koop op de weekmarkt is echter bij de wet verboden. 

Kan de Commissie gezien het bovenstaande mededelen 
hoe de verkoop van uit rauwe melk vervaardigde produk-
ten in de andere landen van de Gemeenschap verloopt en 
of de genoemde regeling in overeenstemming is met de 
bepalingen inzake het vrije verkeer van goederen? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(19 april 1991) 

Volgens de informatie waarover de Commissie beschikt, 
verbiedt de Duitse kaasverordening van 14 april 1986, 
zoals later gewijzigd, het gebruik van rauwe melk voor de 
vervaardiging van kaas niet. 

Voor wat ingevoerde produkten betreft, bevat de ge­
noemde verordening een „Cassis de Dijon"-clausule 
(paragraaf 28 van genoemde verordening zoals gewijzigd 
op 12 november 1990). Deze clausule bepaalt dat inge­
voerde kaas die in het land van produktie op wettelijke 
wijze is vervaardigd en in de handel is gebracht, in Duits­
land mag worden ingevoerd en in de handel mag worden 
gebracht zelfs indien deze kaas niet aan de bepalingen van 
de Duitse wetgeving voldoet. 

De verplichting om de voor de vervaardiging van kaas 
gebruikte melk te pasteuriseren of aan een warmtebehan­
deling te onderwerpen geldt alleen voor zachte kaas, verse 
kaas en met zure melk vervaardigde kaas (lid 3, derde 
alinea, van genoemde verordening). Zachte kaas mag in 
Duitsland evenwel uit rauwe melk worden vervaardigd en 
in de handel worden gebracht indien aan bepaalde ge­
zondheidseisen wordt voldaan (lid 3, derde alinea, van de 
reeds genoemde kaasverordening). Voor ingevoerde kaas 
van hetzelfde type gelden vergelijkbare bepalingen 
(lid 28, eerste alinea, punt 2, en tweede alinea, punt 1, 
zoals gewijzigd op 12 november 1990). 

Voorts is pasteurisatie of een warmtebehandeling niet ver­
eist voor zachte kaas, verse kaas of uit zure melk bereide 
kaas die op de boerderij wordt geproduceerd en recht­
streeks aan de verbruikers wordt verkocht, op voor­
waarde dat aan bepaalde gezondheidseisen wordt vol­
daan. Deze afwijking betreffende de produktie op de 
boerderij is het gevolg van een wijziging die in de kaasver­
ordening is aangebracht bij de Duitse melkverordening 
van 23 juni 1989 O-

De Commissie is van oordeel dat deze Duitse bepalingen 
niet strijdig zijn met de bepalingen van het Gemeen­
schapsrecht inzake het vrije verkeer van goederen (artike­
len 30 en 36 van het EEG-Verdrag en artikel 22, lid 1, van 
Verordening (EEG) nr. 804/68 (2). De Commissie is met 
name van oordeel dat, zolang de voorschriften ter zake 
nog niet zijn geharmoniseerd, striktere voorwaarden voor 
het gebruik van rauwe melk voor de bereiding van be­
paalde soorten kaas — gezien de bijzondere aard van 
deze produkten — met het oog op de bescherming van de 
gezondheid gerechtvaardigd zijn. 

De Commissie beschikt niet over de nodige gegevens om 
de Duitse wetgeving ter zake te kunnen vergelijken met 
die van de andere Lid-Staten, behalve voor de Franse 
regeling die vergelijkbaar is met de Duitse. 

Er wordt evenwel op gewezen dat de Commissie bij de 
Raad een voorstel voor een verordening tot vaststelling 
van gezondheidsvoorschriften voor de produktie en het in 
de handel brengen van rauwe melk, van melk bestemd 
voor de vervaardiging van produkten op basis van melk, 
en van produkten op basis van melk (3) heeft ingediend, 
waarin is bepaald dat produkten die zijn vervaardigd uit 
rauwe melk en ook daarna geen warmtebehandeling heb­
ben ondergaan, in de handel mogen worden gebracht op 
voorwaarde dat aan bepaalde gezondheidseisen wordt 
voldaan. 

Dit voorstel is momenteel op ambtelijk niveau in behan­
deling bij de Raad. Het is voor advies voorgelegd aan het 
Parlement. 

Het voorstel heeft tot doel op communautair niveau ge­
zondheidsvoorschriften voor de produktie en het in de 
handel brengen van deze produkten vast te stellen die 
zullen gelden voor het gehele grondgebied van de Ge­
meenschap. Zodra zij zijn goedgekeurd, zullen zij ook in 
Duitsland moeten worden toegepast. 

(') Verordening van 23. 6. 1989 betreffende de hygiëne- en kwa­
liteitseisen voor het bereiden, behandelen en in de handel 
brengen van melk. 

O PBnr. L 148 van 28. 6. 1968. 
O PB nr .C 84 van 2. 4. 1990. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 3021/90 

van de heer Carlos Robles Piquer (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(28 januari 1991) 

(91/C 232/21) 

Betreft: Onderzoekproject over de bodemerosie 

Het communautair besluit om met 500 miljoen peseta een 
project te financieren voor onderzoek inzake de bestrij­
ding van bodemerosie die zich in de landen van het Mid-
dellandse-Zeebekken voordoet kan niet voorbijgaan aan 
de aanzienlijke inspanning die men zich heeft getroost in 
het uiterst droge bergland van de Spaanse Costa del Sol 
waar vruchtbomen worden geplant en met name avocado-
bomen, met hulp van een irrigatiesysteem door besproei­
ing waarvan de onmiskenbaar positieve resultaten reeds 
aan het daglicht zijn getreden. 



5. 9. 91 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen Nr. C 232/13 

Kan de Commissie derhalve mededelen of zij bereid is in 
dit onderzoekproject de ontwikkeling van nieuwe en be­
tere planttechnieken voor vruchtbomen (met name avoca-
dobomen) op te nemen en aldus bij te dragen aan het 
bewonderenswaardige werk dat wordt verricht door de 
Andalusische landbouwers die uit het vroegere woes­
tijnachtige en onproduktieve bergland boomgaarden ma­
ken? 

Antwoord van de heer Pandolfi 
namens de Commissie 

(16 april 1991) 

In het kader van het onderzoekprogramma van de Com­
missie op het gebied van klimaatwijzigingen (Epoch: Eu-
ropean Programme on Climatology and Natural Ha­
zards, 1989—1992) zijn er naar aanleiding van de enige 
uitnodiging tot het indienen van voorstellen (') meerdere 
onderzoekprojecten gefinancierd. 

Eén daarvan is het Medalus-project, waarbij 17 deelne­
mers uit acht Lid-Staten betrokken zijn. In dit project 
wordt bestudeerd hoe klimaat en meteorologische facto­
ren de bodemerosie en de vegetatie beïnvloeden, meer 
bepaald in die gebieden van Europa (Spanje, Italië, Grie­
kenland) waar dit soort aantasting leidt tot woestijnvor­
ming. 

Gezien de specifieke doelstellingen van het Epoch-pro-
gramma blijft het Medalus-project voorlopig beperkt tot 
theoretisch en experimenteel onderzoek naar de fysische 
processen die woestijnvorming in de hand werken, en in 
het bijzonder naar de interacties tussen klimaat, bodem-
bederf, watervoorraden en het gebruik van landbouw­
gronden. 

In het raam van het derde kaderprogramma van commu­
nautaire werkzaamheden op het gebied van OTO 
(1990—1994) (2) zullen de onderzoekacties met betrek­
king tot de woestijnvorming in het Middellandse-Zeege-
bied nog worden uitgebreid. Daarbij zal ook bijzondere 
aandacht worden besteed aan het formuleren van aanbe­
velingen voor een rationele exploitatie van de met woes­
tijnvorming bedreigde gebieden. Hier bestaat eventueel 
ruimte voor onderzoekprogramma's ter ontwikkeling van 
nieuwe technieken voor het regenereren van door bodem-
bederf bedreigde landbouwzones. 

Daarnaast voert de Commissie, in het kader van het on­
derzoekprogramma inzake het concurrentievermogen 
van de landbouw en het beheer van de agrarische hulp­
bronnen, onderzoek uit met betrekking tot de specifieke 
problemen waarmee achtergebleven regio's te kampen 
hebben. Dit onderzoek omvat onder meer acties in ver­
band met specifieke regionale problemen zoals zorg voor 
de watervoorraden, omschakeling van de landbouwpro-
duktie en geïntegreerde plattelandsontwikkeling. 

In het kader van dit programma is de Commissie voorne­
mens op 26 april 1991 een verzoek om reacties van belang­

stellenden (3) te publiceren. De naar aanleiding daarvan 
ingediende voorstellen zullen worden beoordeeld en een 
aantal daarvan geselecteerd voor het sluiten van een con­
tract. 

Wat het EOGFL, afdeling Oriëntatie (4), betreft, is even­
eens voorzien in een financiële bijdrage van de Gemeen­
schap aan voorbereidende studies en demonstratieprojec­
ten met het oog op de verbetering van de landbouwstruc­
turen en de bevordering van de ontwikkeling van achter­
gebleven gebieden. 

Specifiek onderzoek over de avocado en ander exotisch 
fruit vormde het thema van een eerste colloquim over 
alternatieve, nog niet door overproduktie oneconomisch 
geworden landbouwgewasssen, dat van 21 tot 24 juli 1987 
gehouden werd in het kader van het Agrimed-deelpro-
gramma (1984—1988) (5). 

O PBnr .C 198 van-3. 8. 1989. 
O PBnr. L 117van8.5. 1990. 
O PBnr. C 269 van 21. 10. 1989. 
O Verordening (EEG) nr. 4256/88, artikel 8 (PB nr. L 374 van 

31. 12. 1988). 
O PBnr. L 358 van 22. 12. 1983. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 3049/90 

van de heer Jean-Pierre Raffarin (LDR) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(28 januari 1991) 

(91/C 232/22) 

Betreft: Onderzoek in het mariene milieu 

Kan de Commissie, wat betreft het mariene milieu, waar­
voor eigen financieringen gelden, onafhankelijk van het 
milieu, mededelen welk gedeelte van de financiering be­
stemd wordt voor het technologisch onderzoek inzake de 
ontwikkeling van de natuurlijke rijkdommen enerzijds, en 
voor het milieu-onderzoek, d.w.z. de bescherming van het 
mariene milieu, anderzijds? 

Antwoord van de heer Pandolfi 
namens de Commissie 

(16 april 1991) 

Het mariene milieu speelt een rol in verschillende acties 
van de Gemeenschap: 

— het Programma's voor mariene wetenschap en tech­
nologie (MAST) 1989—1992 0 en onderdelen van 
het Programma voor milieubescherming (STEP) 
1989—1992 (2). In beide gevallen is het belangrijkste 
doel van het onderzoek de wetenschappelijke grond­
slagen te leggen voor meer inzicht in het mariene mi­
lieu en voor bescherming en beheer van het mariene 
milieu; 

— het Programma voor de visserijsector (FAR, Fisheries 
and Aquaculture Research) 1989—1992 (3); 

— de communautaire acties Medspa (4) 1986—1988 en 
Norspa (5) die het kader vormen voor evaluaties op 
het gebied van proef- of demonstratieprojecten; 
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— het communautaire Programma voor steun aan de 
technologische ontwikkeling in de sector koolwater­
stoffen 1985 —1989 (6), waarin technologie moest 
worden ontwikkeld voor de exploitatie van koolwa­
terstofbronnen, onder andere bronnen in het mariene 
milieu. Vervolgens het nieuwe Programma Thermie 
1990—1994 (7), dat mogelijkheden biedt voor het sti­
muleren van energietechnologie, bij voorbeeld tech­
nologie voor de exploitatie van koolwaterstoffen die 
ook betrekking kan hebben op het mariene milieu; 

— verschillende voorstellen die op dit ogenblik in behan­
deling zijn, bij voorbeeld de Programma's voor ma­
riene wetenschap en technologie 1991 —1994 (8) en 
voor het milieu 1991 — 1994 ('). 

1. in verband met de doelstelling milieubescherming 
kan op de vraag van het geachte Parlementslid het 
volgende worden geantwoord: 

— MAST en STEP: er mag van worden uitgegaan 
dat de voor onderzoekcontracten bestede mid­
delen, d.w.z. 35 miljoen ecu voor MAST en 5 
miljoen ecu voor het onderdeel van STEP dat 
betrekking heeft op de zee, volledig voor deze 
doelstelling worden gebruikt. 

— FAR: tot dusverre is 3,5 miljoen ecu aan mi­
lieu-onderzoek besteed. 

— Medspa: in de voorbereidingsfase van het pro­
gramma heeft de Commissie projecten in ver­
band met de bescherming van het mariene mi­
lieu in het Middellandse-Zeegebied gefinan­
cierd met een bedrag van 0,8 miljoen ecu, 
d.w.z. 26% van de totale uitgaven. Vervolgens 
is hiervoor in 1989 nog eens 0,4 miljoen ecu, 
d.w.z. 8% van de totale uitgaven, en in 1990 
ongeveer 1,3 miljoen ecu, d.w.z. 16% van de 
totale uitgaven, uitgetrokken. 

Wat Norspa betreft, zijn alle beschikbare kre­
dieten in principe voor dergelijke activiteiten 
bestemd, aangezien de bescherming van het 
mariene milieu de belangrijkste doelstelling is. 
De op de begroting opgenomen kredieten kun­
nen echter pas worden gebruikt als de Raad het 
voorstel voor een verordening heeft aangeno­
men. 

— Steun aan de technologische ontwikkeling in 
de sector koolwaterstoffen: in verband met de 
doelstelling milieubescherming kunnen ver­
scheidene projecten worden genoemd die be­
trekking hebben op de ontwikkeling van tech­
nieken om de veiligheid van activiteiten op zee 
te verbeteren en zodoende de milieu-effecten 
van de olie-exploratie te verminderen. In 1989 
vertegenwoordigden deze projecten in totaal 
2,2 miljoen ecu (op 23 miljoen ecu die voor het 
totale programma voor de offshore-sector was 
uitgetrokken). 

— Thermie: in 1990 is 4,1 miljoen ecu (van de in 
totaal 7 miljoen ecu die voor de offshore-sec­

tor was uitgetrokken) besteed aan projecten in 
verband met de veiligheid en de verwijdering 
van platforms (doelstellingen die uiteraard 
consequenties hebben voor de milieubescher­
ming). 

Deze activiteiten vertegenwoordigen in totaal 52,3 
miljoen ecu. 

2. Voor de doelstelling technologisch onderzoek in­
zake de natuurlijke rijkdommen van de zee zijn de 
volgende bedragen uitgetrokken: 

— FAR-programma: 18,5 miljoen ecu; 

— Steun aan de technologische ontwikkeling in 
de sector koolwaterstoffen: 20,8 miljoen ecu; 

— Thermie: 2,9 miljoen ecu. 

In totaal 42,2 miljoen ecu. 

O PBnr. L 200 van 13. 7. 1989. 
O PBnr .L359van8 .12 . 1989. 
O PBnr. L 314 van 4. 11. 1987. 
(4) PB nr. C 41 van 21.2. 1990 (uitnodiging tot het indienen van 

voorstellen). PB nr. C 80 van 30. 3. 1990 (voorstel verorde­
ning). 

(5) PB nr. C 24 van 1. 2. 1990 (uitnodiging tot het indienen van 
voorstellen). 

(') PBnr. L 350 van 27. 12. 1985. 
O PBnr .C 101 van 24. 4. 1989. 
(8) Doe. COM(90) 159 def. SYN 264. 
O Doc.COM(89)158def.SYN263. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 3059/90 

van mevrouw Mary Banotti (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(28 januari 1991) 

(91/C 232/23) 

Betreft: Structuurfonds en bosbouw in Ierland 

In het operationele programma voor de bosbouw 
1989—1993 in Ierland wordt medegedeeld dat de bebos­
sing van gebieden van nationaal of internationaal weten­
schappelijk belang niet zal worden gestimuleerd. 

Kan de Commissie mededelen of gelden van de Gemeen­
schap ter beschikking zullen worden gesteld voor de be­
bossing van gebieden van wetenschappelijk belang en die 
om redenen van lokaal of regionaal belang als zodanig 
zijn geregistreerd? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(18 april 1991) 

In het operationele programma voor de bosbouw in Ier­
land (1989—1993) staat dat alle subsidieaanvragen voor 
de ontwikkeling van de bosbouw vooraf moeten worden 
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beoordeeld. Verder wordt in dit programma gesteld dat 
projecten die waarschijnlijk een negatieve invloed zullen 
hebben op gebieden van wetenschappelijk belang, zoveel 
mogelijk zullen worden tegengegaan, zelfs indien er geen 
wettelijke bepalingen zouden worden overtreden. De na­
dere omschrijving „van nationaal of internationaal be­
lang" is een specifieke verwijzing naar de veengronden die 
van het operationele programma en dus van de commu­
nautaire steun zijn uitgesloten. 

In het kader van de vastgestelde procedure beoordeelt de 
Forestry Service de mogelijke negatieve invloed van bos­
bouwprojecten op gebieden van wetenschappelijk belang. 
Voor dergelijk gebieden wordt geen subsidie goedge­
keurd zonder dat een onderzoek heeft plaatsgevonden en 
het project eventueel is gewijzigd. Dit geldt vooral wan­
neer de Wildlife Service, die moet aangeven welke gebie­
den van wetenschappelijk belang zijn, bezwaar tegen het 
project maakt. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 3070/90 

van mevrouw Cristiana Muscardini (NI) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(28 januari 1991) 

(91/C 232/24) 

Betreft: Dieet-voedingsmiddelen 

Kan de Commissie mededelen welke Lid-Staten sedert het 
bestaan van Richtlijn 89/398/EEG (l) betreffende de on­
derlinge aanpassing van de wetgeving van de Lid-Staten 
inzake voor bijzondere voeding bestemde levensmidde­
len, die bij communautaire overeenstemming tot stand 
kwam, de betrokken richtlijn inderdaad hebben overge­
nomen en welke Lid-Staten, waaronder Italië, deze om­
zetting en de desbetreffende toepassing hebben uitgesteld 
tot 1993 met als excuus dat de Italiaanse overheid aan­
voerde tijdens een officiële bijeenkomst van de Nationale 
Unie van Italiaanse chemici over het onderwerp „Kinder­
voeding en dieet-voedingsmiddelen" als zou de richtlijn 
niet toepasbaar zijn? 

(') PB nr. L 186 van 30. 6. 1989, blz. 27. 

Antwoord van de heer Bangemann 
namens de Commissie 

(15 april 1991) 

Artikel 15 van Richtlijn 89/398/EEG betreffende de on­
derlinge aanpassing van de wetgevingen van de Lid-Staten 
inzake voor bijzondere voeding bestemde levensmiddelen 
bepaalt dat de Lid-Staten hun wettelijke en bestuursrech­

telijke bepalingen op een zodanig wijze moeten wijzigen 
dat: 

— de handel in produkten die aan deze richtlijn voldoen, 
uiterlijk op 16 mei 1990 wordt toegestaan; 

— de handel in produkten die niet aan deze richtlijn 
voldoen, uiterlijk op 16 mei 1991 wordt verboden. 

Hierbij moet worden vermeld dat deze aanpassing van de 
wetgeving voor de meeste Lid-Staten alleen de formele of 
complementaire aspecten ervan betreft, aangezien de ge­
noemde richtlijn in wezen dezelfde bepalingen bevat als 
Richtlijn 77/94/EEG 0). 

In dit verband hebben Denemarken, Griekenland, Neder­
land en het Verenigd Koninkrijk de Commissie reeds 
meegedeeld dat de nodige wijzigingen zijn goedgekeurd 
om de handel in produkten die aan de richtlijn voldoen 
toe te staan. 

Wat Italië betreft, hebben de bevoegde autoriteiten ten 
overstaan van de Commissie verklaard dat Richtlijn 
89/398/EEG in de loop van 1991 in de Italiaanse wetge­
ving zal worden omgezet. 

Wel zal de Commissie erop toezien dat de vastgestelde 
termijnen voor de omzetting van de communautaire richt­
lijnen worden nagekomen en zal zij in voorkomend geval 
de vereiste inbreukprocedures inleiden. 

O PBnr.L26van31. 1.1977. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 3071/90 

van de heer Sergio Ribeiro (CG) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(28 januari 1991) 

(91/C 232/25) 

Betreft: Project Ford/VW — Portugal en „wijziging be­
stemming begrotingskredieten" 

In het kader van de onderhandelingen is tijdens de recente 
reis van mevrouw I. Mota, staatssecretaris voor Planning, 
en het bezoek van commissaris B. Millan bekend gewor­
den dat wordt verwacht dat meer dan 100 miljard escudo 
door de Gemeenschap zal worden bijgedragen ter finan­
ciering van 70 % van de door de Portugese overheid toe­
gezegde kredieten ter verwezenlijking van een algemene 
investering van 400 miljard escudo in het project Ford/ 
VW. 

Kan de Commissie mededelen of zulks ten gevolge kan 
hebben dat stimuleringskredieten voor andere ontwikke­
lingsprojecten of -programma's worden ingetrokken? 
Welke projecten of programma's zouden dan in eerste 
instantie door een dergelijke „wijziging van de bestem­
ming van begrotingskredieten" worden getroffen? 
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SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 337/91 

van de heer Joaquim Miranda da Silva (CG) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 maart 1991) 

(91/C 232/26) 

Betreft: Communautaire deelname in een investerings­
project van Ford en VW in Portugal 

Naar verluidt zal de effectieve uitvoering van het geza­
menlijke investeringsproject van Ford en VW in Portugal 
ten belope van 3 miljard dollar voor een belangrijk deel 
afhangen van de communautaire steun waarop Portugal 
aanspraak kan maken in het kader van de stimulerings­
maatregelen van de Portugese Regering ten behoeve van 
de betrokken bedrijven, en zal het hele project anders niet 
doorgaan. 

Kan de Commissie derhalve mededelen of er met de Por­
tugese Regering reeds contacten zijn gelegd en of onder­
handelingen zijn gevoerd met het oog op dit project? Is de 
Commissie bereid hieraan haar concrete medewerking te 
verlenen en, zo ja, zal een en ander plaatsvinden in het 
kader van het reeds goedgekeurde communautaire bestek 
voor Portugal (hetzij in de vorm van een supplement op 
het totaalbedrag, hetzij door communautaire financiering 
van bepaalde projecten die momenteel onder dit bestek 
vallen)? 

Gecombineerd antwoord van de heer Millan 
namens de Commissie 

op de schriftelijke vragen nr. 3071/90 en nr. 337/91 

(25 april 1991) 

De Portugese autoriteiten hebben de Commissie ervan op 
de hoogte gebracht dat deze investering misschien zal 
plaatsvinden. Financiële bijstand van de overheid voor het 
betrokken project is in de eerste plaats een zaak van de 
Portugese autoriteiten zelf. Deze hebben laten weten dat, 
indien het project wordt uitgevoerd, ook de Gemeenschap 
om financiële bijstand zal worden gevraagd. De Commis­
sie heeft de zaak op dit ogenblik in onderzoek. Financiële 
bijstand van de Gemeenschap voor dit project zou moeten 
worden verleend binnen de bestaande grenzen van het 
communautaire bestek voor Portugal. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 109/91 

van mevrouw Raymonde Dury (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(11 februari 1991) 

(91/C 232/27) 

Betreft: Kernongevallen en drinkwater 

Bij ongevallen in kerncentrales of kerncentralecomplexen 
kunnen bepaalde watervoorraden van de Gemeenschap 

ten gevolge van radioactieve lozingen ernstig worden ver­
vuild. Bestaat er een regeling voor rechtstreekse informa­
tieverstrekking van de kerninstallaties naar de waterwin-
en waterdistributiebedrijven, zodat deze laatsten bij een 
eventueel ongeval meteen op de hoogte worden gebracht 
en de noodzakelijke crisismaatregelen kunnen treffen? 

Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(15 maart 1991) 

Krachtens de bepalingen van de gemeenschappelijke ba­
sisnormen betreffende ioniserende straling (Richtlijn 
80/836/Euratom van de Raad ('), als gewijzigd bij Richt­
lijn 84/467/Euratom van de Raad (2), wordt van de Lid-
Staten verlangd dat zij rampenplannen opstellen zodat bij 
ongevallen maatregelen kunnen worden genomen. 

Waar nodig is in deze plannen rekening gehouden met 
eventuele drinkwaterbesmetting en uit de aan de Commis­
sie beschikbare gegevens blijkt dat dergelijke bepalingen, 
waaronder contacten met de desbetreffende waterleiding­
bedrijven, standaard in deze plannen zijn opgenomen. 

De ter zake dienende rampenplannen kunnen in werking 
treden als een ongeval in de Lid-Staat daartoe aanleiding 
geeft of als een ongeval in een andere Lid-Staat plaats­
vindt nadat hierover gegevens zijn ontvangen in het kader 
van een bilaterale overeenkomst of communautaire rege­
lingen voor snelle uitwisseling van informatie overeen­
komstig Beschikking 87/600/Euratom van de Raad (3). 

O PBnr. L 246 van 17. 9. 1980. 
O PBnr. L 265 van 5. 10. 1984. 
(3) PBnr. L 371 van 30. 12. 1987. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 133/91 

van de heer Louis Lauga (RDE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(11 februari 1991) 

(91/C 232/28) 

Betreft: Europees Centrum voor coördinatie van de me­
thodes voor bio-substitulogie 

De Luxemburgse minister van Gezondheid heeft de wens 
te kennen gegeven om het eerste Europees Centrum voor 
coördinatie van de methodes voor bio-substitulogie te 
huisvesten. 

Hoe staan de Lid-Staten tegenover dit Europees onder­
zoekprogramma? 

Worden er aan de substitutiemethoden serieuze studies 
gewijd, die het mogelijk maken ze na verloop van tijd in 
de medische en farmaceutische programma's te integre­
ren? 
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Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(18 april 1991) 

In het kader van de diverse onderzoekprogramma's, en 
met name dat voor biotechnologie, stelt de Commissie 
alles in het werk om de ontwikkeling van nieuwe testme­
thoden te stimuleren, waarbij niet van levende dieren 
maar van celculturen (in vitro-technieken) gebruik wordt 
gemaakt. Deze alternatieve methodes kunnen evenwel pas 
in de plaats komen van de traditionele, wanneer zij gevali­
deerd zijn en op internationaal niveau aanvaard worden. 
Daarom onderzoeken de diensten van de Commissie mo­
menteel de mogelijkheid om een Europees Centrum voor 
alternatieve methodes op te richten, met als voornaamste 
taak de validatie van deze methodes. Van een dergelijk 
centrum zou een zeer gunstig effect op de aanvaarding en 
het gebruik van deze methodes op internationaal niveau 
uitgaan. In dit verband zij erop gewezen dat er in de 
industrie, benevens de analyse ten behoeve van de eigen­
lijke registratie, steeds vaker in vitro-tests worden gedaan, 
die vanwege de lage kosten, de snelheid of de nauwkeu­
righeid de voorkeur genieten boven dierproeven. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 169/91 

van de heer Jean-Pierre Raffarin (LDR) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(20 februari 1991) 

(91/C 232/29) 

Betreft: Verlaging BTW-tarief en afschaffing belasting op 
dieselbrandstof 

Onder welke voorwaarden zouden taxi's kunnen profite­
ren van de verlaging van het BTW-tarief dat van toepas­
sing is op het vervoer tegen betaling van personen en van 
de afschaffing van de belasting op dieselbrandstof, over­
wegende dat dergelijke maatregelen zowel in het belang 
van deze beroepssector als in dat van de consument zou­
den zijn? 

Antwoord van mevrouw Scrivener 
namens de Commissie 

(3 april 1991) 

In Denemarken en Frankrijk geldt een verlaging of ont­
heffing van de accijnzen op dieselolie die door taxi's 
wordt gebruikt. 

Het voorstel van de Commissie voor een richtlijn van de 
Raad betreffende de harmonisatie van de structuren van 
de accijnzen op minerale oliën (') biedt de Lid-Staten nog 
steeds de mogelijkheid om zelf te bepalen of er ontheffin­

gen of tariefverlagingen worden toegepast op de accijn­
zen op de minerale olieën die onder fiscaal toezicht voor 
het plaatselijke openbare vervoer worden gebruikt. 

Met betrekking tot de BTW zij opgemerkt dat in het in 
1987 ingediende voorstel van de Commissie betreffende 
de onderlinge aanpassing van BTW-tarieven (2) wordt 
voorgesteld dat er vanaf 1993 een verlaagd tarief van 4% 
tot 9% wordt toegepast voor iedere belasting op het ver­
voer van personen. 

(') Doe. COM(90) 434. 
(2) Doc.COM(87)321. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 178/91 

van de heer Alex Smith (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(20 februari 1991) 

(91/C 232/30) 

Betreft: Kosten in verband met interventie 

Kan de Commissie in detail mededelen wat de totale 
kosten waren, over de laatste twee begrotingsjaren, voor 
het aankopen van produkten voor interventie overeen­
komstig het gemeenschappelijk landbouwbeleid? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(22 maart 1991) 

De kosten van de openbare interventie voor landbouw-
produkten omvatten de volgende posten: 

— de kosten van afschrijving van de voorraden om de 
waarde bij;aankoop te verhogen tot de verwachte ver­
koopwaarde; 

— de technische opslagkosten, die forfaitair de materiële 
kosten van de Lid-Staten voor het opslaan van de 
interventieprodukten (inslag-, opslag- en uitslag-
kosten) dekken; 

— de kosten voor het financieren van de opslag, die for­
faitair de kosten van het door de Lid-Staten voor de 
aankoop van de interventieprodukten geïnvesteerde 
kapitaal dekken; 

— overige opslagkosten, met name het verschil tussen de 
aankoopprijs en de verkoopprijs van de interventie­
produkten. 

In onderstaande tabel wordt voor de laatste twee begro­
tingsjaren (16 oktober tot en met 15 oktober) een over­
zicht gegeven van de betrokken kosten per produkt. De 
cijfers voor 1990 zijn nog niet definitief vastgesteld. 
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Kosten van de openbare opslag voor de begrotingsjaren 1989 en 1990 

( x 1 min ecu) 

Produkt 

G r a n e n 

Rijst 

Suiker 

Olijfolie 

Ol iën en vetten 

Wijn 

T a b a k 

Zu ive lp roduk ten 

— onde rme lk 

— bote r 

Rundvlees 

T o t a a l 

T o t a a l jaar 

1989 

Afschrij­
ving (') 

553,25 

0 

0 

0,43 

0,98 

268,07 

81,53 

1,18 

270,14 

1 175,58 

Technische 
opslag­
kosten 

209,48 

0 

- 1,35 

40,84 

2,18 

7,26 

8,46 

0,29 

9,8 

109,42 

386,38 

1 947,44 

Financie­
ringskosten 

opslag 

59,61 

0 

0 

37,43 

2,54 

8,45 

3,82 

1,58 

171,03 

49,11 

333,57 

Overige 
opslag­
kosten 

-248 ,64 

0 

0 

- 31,49 

- 10,09 

0,98 

10,77 

0,3 

202,82 

127,26 

51,91 

1990 (voorlopig) 

Afschrij­
ving (') 

1 245,21 

35,03 

0 

1,69 

2,65 

158,85 

64,46 

390,27 

414,97 

881,68 

3 194,81 

Technische 
opslag­
kosten 

245,65 

0,55 

0 

9,19 

0,16 

7,93 

19,51 

4,16 

9,34 

70,36 

366,85 

3 346,56 

Financie­
ringskosten 

opslag 

47,35 

0,55 

0 

5,81 

0,11 

2,97 

3,24 

2,97 

137,91 

14,09 

215 

Overige 
opslag­
kosten 

-286 ,85 

- 0,43 

0 

- 42,5 

- 0,98 

- 3,05 

2,21 

- 2,7 

- 40,57 

- 55,23 

-430 ,1 

(') Afschrijving in twee gedeelten overeenkomstig artikel 8 van Verordening (EEG) nr. 1883/78 van de Raad. 
Bron: Commissie — DG VI. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 180/91 

van mevrouw Cristiana Muscardini (NI) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(20 februari 1991) 

(91/C 232/31) 

Betreft: Meertje del Piano 

Kan de Commissie tussenbeide komen opdat, in het kader 
van het communautaire beleid tot bescherming van het 
milieu, de nodige zorg wordt besteed aan het meertje del 
Piano, gelegen te Carlazzo in Lombardije, in de nabijheid 
van de natuurlijke oase die twee jaar geleden in dezelfde 
plaats werd ingericht en die eveneens in een staat van 
volledige verwaarlozing ligt? 

Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(15 april 1991) 

Overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) 
nr. 2242/87 van de Raad van 23 juli 1987 inzake commu­
nautaire acties voor het milieu (artikel 1, lid 1, onder 
e) ('), kan de Commissie financiële steun toekennen voor 
stimulerende projecten die bijdragen tot het behoud of 
herstel van ernstig bedreigde biotopen waar in gevaar 
verkerende soorten leven en die van bijzonder belang zijn 
voor de Gemeenschap in toepassing van Richtlijn 

79/409/EEG betreffende het behoud van de vogel­
stand (2). 

Indien het meertje del Piano dat momenteel wordt be­
schouwd als natuurreservaat overeenkomstig regionale 
Wet 86 van 30 november 1983 (Bollettino Ufficiale van 2 
december 1983) aan bovengenoemde criteria voldoet, 
komt het in aanmerking voor steun van dit type. 

De Raad heeft momenteel nieuwe financiële instrumenten 
in studie waarbij het toepassingsveld van bovengenoemde 
verordening kan worden uitgebreid. 

(') P B n r . L 207 van 29. 7. 1987. 
O P B n r . L 103 van 25. 4. 1979. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 212/91 

van mevrouw Mary Banotti (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(18 februari 1991) 

(91/C 232/32) 

Betreft: Compensatie door luchtvaartmaatschappijen 

Onlangs zijn op een vergadering van de Raad van minis­
ters van Vervoer nieuwe communautaire voorschriften 
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goedgekeurd inzake de compensatieregeling voor vlieg­
tuigpassagiers aan wie de toegang tot het vliegtuig ont­
zegd wordt. Zou de Commissie kunnen mededelen hoe zij 
de passagiers denkt in te lichten over deze nieuwe regelin­
gen, opdat deze op hun consumentenrechten kunnen ver­
trouwen? Is de Commissie bereid alle luchtvaartmaat­
schappijen te verzoeken om deze regelingen in eenvou­
dige vorm op de vliegbiljetten weer te geven? 

Antwoord van de heer Van Miert 
namens de Commissie 

(24 april 1991) 

Artikel 8 van de onlangs goedgekeurde verordening van 
de Raad tot vaststelling van gemeenschappelijke regels 
voor een vergoedingsregeling bij embarkatieweigering in 
het geregeld luchtvervoer verplicht luchtvaartmaatschap­
pijen om aan elke passagier aan wie embarkatie wordt 
geweigerd een document te verstrekken waarin de vergoe­
dingsregels in geval van embarkatieweigering worden uit­
eengezet. 

De Commissie meent dat deze verplichting volledig ga­
randeert dat de passagiers op de hoogte zijn van hun 
rechten in een dergelijke situatie. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 262/91 

van mevrouw Christine Crawley (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 maart 1991) 

(91/C 232/33) 

Betreft: Europees Centrum voor alternatieven voor dier­
proeven 

Kan de Commissie, nu er communautaire begrotingsgel-
den zijn toegewezen aan het Europees Centrum voor al­
ternatieven voor dierproeven, mededelen wanneer het 
centrum met zijn werkzaamheden zal beginnen en welke 
terreinen in eerste instantie prioriteit zullen krijgen? Kan 
de Commissie de verzekering geven dat testmethoden 
zonder dierproeven die door het centrum zijn goedge­
keurd ook door de Commissie zullen worden erkend en 
dat dergelijke erkende testmethoden in de plaats zullen 
komen van de relevante gangbare dierproeven, die dan 
niet langer verplicht zullen zijn voor de naleving van de 
communautaire veiligheidsvoorschriften? 

Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(21 mei 1991) 

Nu de budgettaire autoriteit middelen heeft uitgetrokken 
voor het project voor een Europees Centrum voor alter­
natieve methoden kan de Commissie alvast beginnen met 
de verwezenlijking van de doelstellingen van dit centrum, 
in afwachting van de oplossing van de institutionele 
vraagstukken in dit verband en de effectieve oprichting 
van het centrum. 

Als een van de meest prioritaire doelstellingen kan de 
validatie worden genoemd van alternatieve methoden ter 
vervanging van bepaalde conventionele methoden waarbij 
grote aantallen laboratoriumdieren worden gebruikt, met 
name bij het onderzoek naar de toxiciteit van chemische 
stoffen en geneesmiddelen en in mindere mate van kos-
metische produkten. 

Ook is de oprichting van een gegevensbank voor alterna­
tieve methoden voorzien met het doel meer bekendheid 
aan deze methoden te geven in de Europese wetenschap­
pelijke wereld en het gebruik ervan te bevorderen. 

Zodra de methoden gevalideerd zijn zal de Commissie de 
Lid-Staten voorstellen deze goed te keuren en op te ne­
men in de communautaire wetgeving volgens de op het 
betrokken wetgevingsgebied vigerende procedures. 

Overigens werkt de Commissie in diverse van haar 
onderzoekprogramma's (bij voorbeeld: het Bridge-pro-
gramma (x) op het gebied van de biotechnologie) mee aan 
de ontwikkeling van in vitro toxicologische en farmacolo­
gische tests, die kunnen worden gebruikt als zogenaamde 
alternatieve methoden zodra ze zijn gevalideerd. 

(') PBnr. L 360 van 9. 12. 1989. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 265/91 

van de heer Virginio Bettini (V) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 maart 1991) 

(91/C 232/34) 

Betreft: Plannen voor een weg voor vrachtverkeer tussen 
Porto Torres en Sassari en een doorgaande weg 
tussen Sassari en Alghero (Italië) 

Deze plannen impliceren de aanleg van een verkeersplein 
(op het punt waar de twee wegen elkaar kruisen) midden 
in een olijfteeltgebied, waardoor circa 10 000 olijfbomen 
gerooid zouden moeten worden en 100 huizen zouden 
moeten worden afgebroken, met alle economische en 
maatschappelijke kosten en milieuschade vandien. 

De autonome regio Sardinië heeft haar goedkeuring ge­
hecht aan het alternatieve tracé dat de Codacons (Coördi­
natieorgaan milieuorganisaties en consumentenorganisa­
ties) heeft voorgesteld, en acht de argumenten van de 
Codacons gegrond. 

Het gaat om een omvangrijk project (waarbij ook de in­
ternationale luchthaven bij Alghero-Fertilia betrokken is). 

Relevant hierbij is Richtlijn 85/337/EEG ('), bijlage I, 
punt 7. 
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De bewuste besluiten dateren van 1982, resp. 1986. 

Het eerste plan dateert van 1975 en het tweede van 1985; 
inmiddels zijn er ingrijpende veranderingen opgetreden in 
ruimtelijke ordening en bebouwing. De uitvoering van het 
project is nog niet begonnen. Is de Commissie daarom 
ook niet van mening dat, gezien de omvang van de conse­
quenties, er bij de bevoegde autoriteiten op moet worden 
aangedrongen dat zij bovengenoemde richtlijn inzake mi­
lieu-effectrapportage naleven? 

(') PB nr. L 175 van 5. 7. 1985, blz. 40. 

Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(15 april 1991) 

Uit de in deze schriftelijke vraag vervatte informatie kan 
de Commissie momenteel niet afleiden dat de Italiaanse 
instanties in het geval van de door het geachte Parle­
mentslid genoemde wegen in gebreke zouden zijn geble­
ven wat betreft de toepassing van Richtlijn 85/337/EEG 
betreffende de milieu-effectbeoordeling van bepaalde 
openbare en particuliere projecten. 

Ofschoon de werkzaamheden nog niet zijn gestart blijkt 
namelijk dat de besluiten hierover dateren van vóór de 
datum van inwerkingtreding van deze richtlijn, te weten 3 
juli 1988. 

Mocht het geachte Parlementslid over aanvullende gege­
vens omtrent deze projecten beschikken, dan zou de 
Commissie deze gaarne alsnog vernemen. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 273/91 

van de heer Joao Cravinho (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 maart 1991) 

(91/C 232/35) 

Betreft: Vertragingen bij de uitbetaling van de financie­
ringen van de in het kader van Verordening 
(EEG) nr. 797/85 goedgekeurde projecten 

De landbouwers in Portugal die getuige zijn geweest van 
de goedkeuring van projecten in het kader van Verorde­
ning (EEG) nr. 797/85 beklagen zich erover dat er zich bij 
de uitbetaling van de desbetreffende financieringen aan­
zienlijke vertragingen voordoen. Begin januari jl. zouden 
betalingen ten bedrage van ca. 10 miljoen ecu vertraging 
hebben opgelopen. 

Kan de Commissie mededelen wie voor deze vertragingen 
verantwoordelijk is? Welke maatregelen denkt zij te ne­
men om de voortduring van deze stand van zaken te 
voorkomen? Zullen de extra kosten, met name de interes­
ten van tussentijdse leningen, kunnen worden geabsor­
beerd door de financieringen ten laste van de Gemeen­
schap in die gevallen waarin de vertragingen volledig te 
wijten zijn aan de organen die het betrokken programma 
beheren? 

Deze situatie brengt ernstige risico's mee voor de rentabi­
liteit op korte termijn van tal van projecten of veroorzaakt 
extra kosten van financiële lasten die vele landbouwers 
moeilijk zullen kunnen dragen. 

Bovendien tast zij in ernstige mate de geloofwaardigheid 
aan van de communautaire programma's en van de be­
trokken administratie. 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(18 april 1991) 

De Commissie is op de hoogte van de situatie die in 
Portugal is ontstaan door de achterstand bij de vergoe­
ding van door sommige landbouwers gedane uitgaven 
voor de in het kader van Verordening (EEG) 
nr. 797/85 (') goedgekeurde plannen voor investeringen 
in landbouwbedrijven. 

Deze situatie is hoofdzakelijk vanaf het vierde kwartaal 
van 1990 ontstaan en de Commissie heeft de met het 
beheer van deze verordening belaste Portugese instanties 
om onmiddellijke opheldering verzocht. 

De vermelde achterstand, die ondertussen is ingelopen, 
werd veroorzaakt doordat onvoldoende nationale bud­
gettaire middelen waren uitgetrokken voor deze uitgaven, 
die door het EOGFL, afdeling Oriëntatie, overeenkom­
stig de geldende regels, pas het volgende jaar worden 
vergoed. 

De Commissie kan de Lid-Staten alleen de uitgaven ver­
goeden die volgens de voorschriften voor vergoeding in 
aanmerking komen; daarbij wordt geen rekening gehou­
den met de door het geachte Parlementslid genoemde 
extra kosten (die te wijten zijn aan door de Lid-Staat 
veroorzaakte vertraging in de betalingen). 

De Commissie is zich bewust van de risico's en de schade 
die voor de landbouwers als gevolg van de betalingsach­
terstand is ontstaan en zal alles in het werk stellen om te 
voorkomen dat dergelijke situaties zich in de toekomst 
opnieuw voordoen. 

(') PBnr. L 93 van 30. 3. 1985. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 311 /91 

van de heer José Valverde López (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 maart 1991) 

(91/C 232/36) 

Betreft: Steunverlening aan het autonome gebied Andalu-
sië (Spanje) voor de sector dopvruchten en sint-
jansbrood tijdens het verkoopseizoen 1989/1990 

Verordening (EEG) nr. 790/89 van de Raad (') en Veror­
dening (EEG) nr. 3403/89 van de Commissie (2) voorzien 
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in steunmaatregelen voor de verbetering van de kwaliteit 
van de teelt van dopvruchten en sint-jansbrood en de 
verbetering van de afzet en het verbruik daarvan. 

Welke steunmaatregelen zijn in deze sector tijdens het 
verkoopseizoen 1989/1990 genomen ten behoeve van het 
autonome gebied Andalusië, en volgens welke modalitei­
ten? 

(') PB nr. L 85 van 30. 3. 1989, blz. 6. 
O PB nr. L 328 van 14. 11. 1989, blz. 23. 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(6 mei 1991) 

De Commissie is niet in staat om de vragen van het ge­
achte Parlementslid te beantwoorden, omdat de uitgaven 
per begrotingspost en eventueel per uitgavensoort worden 
opgegeven voor de Lid-Staat als totaliteit; bijgevolg zijn 
geen gegevens beschikbaar voor een bepaald gebied. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 312/91 

van de heer José Valverde López (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 maart 1991) 

(91/C 232/37) 

Betreft: Hygiënische problemen bij het intracommunau­
taire handelsverkeer in warmtebehandelde melk 

Met betrekking tot Richtljin 85/397/EEG van de Raad (') 
inzake hygiënische en veterinairrechtelijke problemen bij 
het intracommunautaire handelsverkeer in warmtebehan­
delde melk hebben niet alle landen van de Gemeenschap 
de noodzakelijke nationale uitvoeringsmaatregelen ge­
troffen. Ook zijn er gevallen waarin de uitvoeringsmaat­
regelen wel bestaan, maar niet worden toegepast. Hoe is 
de huidige stand van zaken op dit gebied? 

(') PB nr. L 226 van 24. 8. 1985, blz. 13. 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(6 mei 1991) 

Richtlijn 85/397/EEG inzake hygiënische en veterinair­
rechtelijke problemen bij het intracommunautaire han­
delsverkeer in warmtebehandelde melk is door alle Lid-
Staten, behalve Spanje, in de nationale wetgeving opgeno­
men. 

Deze Lid-Staat heeft de Commissie evenwel een ontwerp 
doen toekomen over de omzetting van de betreffende 

richtlijn in het Spaanse recht en heeft meegedeeld dat het 
ter goedkeuring aan de betrokken instanties is voorge­
legd. Niettemin is ten aanzien van Spanje de inbreukpro­
cedure ingeleid wegens niet-mededeling van de nationale 
uitvoeringsmaatregelen. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 316/91 

van de heer José Valverde López (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(4 maart 1991) 

(91/C 232/38) 

Betreft: Niet-uitvoering door Spanje van de communau­
taire verordening inzake herbebossing 

De communautaire verordening inzake steunmaatregelen 
voor de herbebossing van 29 mei 1989 is in Spanje nog 
steeds niet operationeel, met het gevolg dat de algemene 
doelstellingen van deze verordening vertraging oplopen 
en er discriminatie ontstaat tussen de Spaanse burgers. 
Welke informatie heeft de Commissie over de toepassing 
van deze verordening in Spanje, en welke maatregelen zal 
zij nemen? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(18 april 1991) 

De in mei 1989 door de Raad aangenomen wetgeving 
omvat verschillende verordeningen die samen het com­
munautaire actieprogramma voor de bosbouw vormen (')• 
Daartoe behoren o.a. de Verordeningen (EEG) 
nr. 1609/89 en 1610/89 die communautaire steunmaatre­
gelen voor de bebossing bevatten. 

De eerste verordening is van het horizontale type, d.w.z. 
zij geldt in de gehele Gemeenschap en betreft werkzaam­
heden voor bebossing en voor verbetering van de houtop­
stand, enz. overeenkomstig artikel 20 van Verordening 
(EEG) nr. 797/85 (2). De toepassing van de verordening is 
facultatief, en tot dusver heeft Spanje nog geen verzoek 
bij de Commissie ingediend om de verordening toe te 
passen. Artikel 20 bis van laatstgenoemde verordening, 
betreffende een jaarlijkse premie na bebossing, zal even­
wel met de andere bepalingen van het „set aside"-pro-
gramma in Spanje worden toegepast. 

De tweede verordening (1610/89) omvat maatregelen in­
zake bebossing en andere maatregelen in het kader van de 
programma's voor regionale en plattelandsontwikkeling 
— respectievelijk de doelstellingen 1 en 5 b van de hervor­
ming van de Structuurfondsen (3). Hoewel ook deze 
maatregelen voor de bosbouw met inbegrip van bebossing 
facultatief zijn, zijn zij reeds in vele operationele pro-
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gramma's voor de regio's van doelstelling 1 in Spanje 
opgenomen, en dit zal ook voor verschillende regio's van 
doelstelling 5 b nog gebeuren. 

(') PBnr. L 165 van 18.6. 1989. 
(2) PBnr. L 93 van 30. 3. 1985. 
O Verordening (EEG) nr. 2052/88. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 470/91 

van de heer José Barros Moura (CG) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(19 maart 1991) 

(91/C 232/39) 

Betreft: Gezamenlijke aardolie-exploitatie op Oost-
Timor door Indonesië en Australië 

De ambassadeur van Australië te Brussel heeft de co-
voorzitters van de Paritaire Vergadering ACS-EEG naar 
aanleiding van haar resolutie van 27 september 1990 (') 
schriftelijk laten weten dat Australië er niet mee instemt 
dat de aardolie- en gasvoorkomens die worden aangetrof­
fen in het Timor Gap-verdragsgebied eigendom zouden 
zijn van het volk van Oost-Timor. Betekent dit misschien 
dat deze energiebronnen derhalve eigendom zijn van In­
donesië, dat Oost-Timor illegaal en met geweld bezet 
houdt, en waarmee Australië dit verdrag heeft gesloten? 
Als het inderdaad is zoals de ambassadeur beweert, waar­
toe dient dan zo'n verdrag? 

Kan de Commissie mededelen welke stappen zij naar aan­
leiding van de desbetreffende resoluties van het Parle­
ment heeft genomen om een einde te maken aan deze 
schandelijke inbreuk op de rechten van het volk van Oost-
Timor? 

(') PB nr. C 27 van 4. 2. 1991, blz. 45. 

Antwoord van de heer Matutes 
namens de Commissie 

(3 juli 1991) 

De Commissie heeft zorgvuldig kennis genomen van de 
resoluties van het Parlement over Oost-Timor. Zij volgt 
de ontwikkelingen aldaar, vooral wat de mensenrechten 
betreft, nauwlettend. Zij laat geen gelegenheid voorbij­
gaan om de Indonesische Regering te wijzen op het be­
lang dat zij hecht aan een strikte eerbiediging van deze 
rechten. 

De Commissie is ervan overtuigd dat een rechtvaardige, 
duurzame en internationaal erkende oplossing van het 
Oosttimorese vraagstuk alleen mogelijk is via vreedzame 
besprekingen waaraan de bij het conflict betrokken par­
tijen deelnemen onder auspiciën van de Verenigde Naties. 
Zij ondersteunt de daartoe strekkende inspanningen van 
de secretaris-generaal van de Verenigde Naties. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 484/91 

van mevrouw Anita Pollack (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(19 maart 1991) 

(91/C 232/40) 

Betreft: Verkoop van huiden van bedreigde diersoorten 
op Rhodos 

Kan de Commissie naar aanleiding van haar antwoord op 
vraag H-56/90 (') mededelen welk antwoord zij van de 
Griekse Regering heeft gekregen en wat verder werd on­
dernomen? 

(') Handelingen van het Europees Parlement nr. 3-386 (februari 
1990). 

Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(22 mei 1991) 

De Commissie is de berichten over de verkoop van bont­
jassen van huiden van gevlekte katachtigen in Grieken­
land nog aan het onderzoeken met de Griekse autoritei­
ten. 

De Commissie heeft de Griekse autoriteiten in het bijzon­
der om opheldering verzocht over de vraag of de betrok­
ken huiden de Gemeenschap vóór de inwerkingtreding 
van Verordening (EEG) nr. 3626/82 (') zijn binnengeko­
men. 

O PBnr. L 384 van 31. 12. 1982. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 492/91 

van de heer Francois-Xavier de Donnea (LDR) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(19 maart 1991) 

(91/C232/41) 

Betreft: Couponbetaling voor obligaties 

Kan de Commissie naar aanleiding van haar antwoord op 
schriftelijke vraag nr. 1083/89 (') haar gedachten laten 
gaan over de volgende twee concrete gevallen: 

a) obligaties AMRO-bank 1976—1996 met een coupon 
van 8,75%. Via de bank die als betaalkantoor op­
treedt, heeft de bank regelmatig rente betaald, waarna 
zij in 1988 verklaarde dat bepaalde obligaties af los­
baar zijn vanaf 1980, 1985,1986 en 1987; 

b) obligaties „Nederlandse Investeringsbank voor Ont­
wikkelingslanden NV" ('s-Gravenhage) 1980 — 1995 
met een coupon van 10,5 %. Via de bank die als betaal­
kantoor optreedt, heeft de bank regelmatig rente be­
taald, waarna zij in oktober 1989 verklaarde dat be­
paalde obligaties aflosbaar zijn vanaf 1986—1987 en 
1988. 
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Is de Commissie niet van oordeel dat: 

1. de obligatiehouder het volledige bedrag van zijn obli­
gatie uitbetaald had moeten krijgen, aangezien de 
emissiebank het kapitaal van deze obligatie gedurende 
de jaren die in het geding zijn in haar bezit heeft 
gehad? 

2. de terugbetaling van een obligatie door de emissie-
bank onder aftrek van de rente die is uitbetaald gedu­
rende de jaren waarin de bank het kapitaal van deze 
obligaties in haar bezit heeft gehad, een frauduleuze 
wijze is om van een kapitaal voordeel te trekken zon­
der rente te betalen? 

O PB nr. C 197 van 6. 8. 1990, blz. 6. 

Antwoord van Sir Leon Brittan 
namens de Commissie 

(29 mei 1991) 

De Commissie is van oordeel dat deze vraag, die handelt 
over de relatie van een bank met haar cliënten, betrekking 
heeft op contractuele betrekkingen tussen de betrokken 
partijen en geen maatregelen van de Commissie vereist. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 493/91 

van de heer Francois-Xavier de Donnea (LDR) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(18 maart 1991) 

(91/C 232/42) 

Betreft: Toepassing van de regionale steunregelingen op 
de arrondissementen Marche, Bastogne en Neuf-
chateau (België) 

1. Kan de Commissie bevestigen dat zij de toepassing 
van de regionale steunregelingen van het EFRO en het 
ESF op de arrondissementen Marche, Bastogne en Neuf-
chateau (België) wil heroverwegen? Zo ja, op welke gron­
den? 

2. Kan de Commissie bevestigen dat haar statistisch 
bureau Eurostat vanaf 1984 zijn gegevens over de econo­
mische ontwikkeling van deze arrondissementen bijwerkt 
door op de cijfers over 1984 een lineaire coëfficiënt toe te 
passen voor de verwachte ontwikkeling in de jaren 
daarna? 

3. Zo ja, kan de Commissie mededelen: 

a) door wie het besluit is genomen deze berekeningsme­
thode toe te passen en om welke redenen? 

b) of zij niet overweegt voortaan een andere bereke­
ningsmethode te hanteren? 

4. Is de Commissie op de hoogte van het voorstel van 
de Intercommunale d'équipement économique de Luxem-

bourg (Idelux) waarmee wordt beoogd de diensten van de 
Commissie inzicht te geven in de werkelijke ontwikkeling 
van de economische indicatoren in deze provincie? 

Zo ja, welk gevolg denkt zij hieraan te geven? 

Antwoord van de heer MiJlan 
namens de Commissie 

(24 mei 1991) 

1. De arrondissementen Marche-en-Famenne en Bas­
togne vallen zeker onder doelstelling 5 b van de her­
vormde Structuurfondsen, waarmee beoogd wordt de 
ontwikkeling van het platteland in de Gemeenschap te 
bevorderen. Op grond hiervan kan voor die arrondisse­
menten tot het einde van de vijfjarige periode 1989-1993 
steun van het EFRO, het ESF en het EOGFL, afdeling 
Oriëntatie, worden verleend. 

Het arrondissement Neufchateau komt sinds de in 1989 
in werking getreden hervorming van de Structuurfondsen 
niet meer in aanmerking voor regionale steun van het 
EFRO. 

Dit arrondissement komt echter, zoals de arrondissemen­
ten Marche-en-Famenne en Bastogne wel in aanmerking 
voor de maatregelen in het kader van de horizontale doel­
stellingen van de Structuurfondsen; in dit verband ver­
leent het ESF steun voor het bestrijden van langdurige 
werkloosheid (doelstelling 3) en voor de inschakeling van 
jongeren in het arbeidsproces (doelstelling 4). 

2. Eurostat berekent een aantal indicatoren op het re­
gionale niveau NUTS 3, wat voor België overeenkomt 
met het arrondissement. Deze indicatoren worden bere­
kend met de meest recente gegevens die door de nationale 
bureaus voor de statistiek of door de nationale ministeries 
die verantwoordelijk zijn voor de statistiek zijn verstrekt. 
Het is juist dat een van deze indicatoren (BBP per inwo­
ner) voor de Belgische arrondissementen thans geraamd 
wordt op basis van de regionale toegevoegde waarden in 
1984 (laatste door het NIS verstrekte gegevens over de 
regionale rekeningen). 

3. Eurostat past dezelfde berekeningsmethode toe 
voor alle regio's van de Gemeenschap: regionale verdeling 
van het BBP van iedere Lid-Staat naar rato van de regio­
nale toegevoegde waarden van het betrokken jaar of het 
meest recente jaar waarvoor de gegevens beschikbaar zijn. 

De Commissie is niet voornemens deze berekeningsme­
thode te wijzigen; op basis van dezelfde uitgangspunten 
worden de regionale ramingen evenwel herzien zodra Eu­
rostat recentere regionale rekeningen heeft ontvangen. 

4. De Commissie is niet op de hoogte van het voorstel 
van Idelux. In ieder geval kan de Commissie zich op dit 
ogenblik voor berekening van de indicatoren welke die­
nen om te bepalen of regio's voor de structuurmaatrege-
len van de Gemeenschap in aanmerking komen, redelij­
kerwijs slechts baseren op de regionale gegevens die haar 
door de nationale instituten worden verstrekt en die de 
onderlinge coherentie daarvan garanderen. 
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SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 508/91 

van de heer Pierre Bernard-Reymond (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(26 maart 1991) 

(91/C 232/43) 

Betreft: Dolfijnensterfte in de Middellandse Zee 

Kan de Commissie inlichtingen bezorgen over de aan­
zienlijke sterfte van dit ogenblik onder de dolfijnen van 
de Middellandse Zee? 

Wordt de sterfte door een virus veroorzaakt? Zo ja, kan 
het zijn dat de ontwikkeling van dat virus bevorderd 
wordt door de vervuiling? 

Antwoord van de heer Ripa di Meana 
namens de Commissie 

(26 april 1991) 

De Commissie beschikt niet over specifieke inlichtingen 
over de aanzienlijke sterfte die momenteel onder de zee­
honden in de Middellandse Zee voorkomt, maar zij werkt 
samen met de ter zake bevoegde wetenschappelijke in­
stanties om na te gaan of er eventueel een virus in het spel 
is. 

De Commissie verwijst het geachte Parlementslid in dit 
verband naar haar antwoorden op de schriftelijke vragen 
nr. 2703/90 (') en nr. 2810/90 (2) van respectievelijk de 
heer Alavanos en mevrouw Pollack over soortgelijke on­
derwerpen. 

(') PBnr. C 141 van 30. 5. 1991. 
O PBnr. C 107 van 22. 4. 1991. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 684/91 

van de heer Artur da Cunha Oliveira (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(19 april 1991) 

(91/C 232/44) 

Betreft: Communautaire financiering in de autonome ge­
westen van de Azoren en Madeira 

Kan de Commissie, gezien het ontbreken van duidelijke 
gegevens, het volgende mededelen: 

1. Hoeveel kredieten heeft de Commissie aan de auto­
nome gewesten van de Azoren en Madeira toegezegd 
vanaf 1986 tot op heden: per autonoom gewest, per 
jaar en per programma en/of communautair initiatief? 

2. Voor welk bedrag werden betalingen verricht: per au­
tonoom gewest, per jaar en per programma en/of 
communautair initiatief, vanaf 1986 tot op heden? 

3. Voor welk bedrag werden sedert 1986 tot op heden 
betalingen verricht door het EOGFL, afdeling Garan­
tie, per autonoom gewest en per jaar? 

4. Voor welk bedrag heeft het EOGFL, afdeling Garan­
tie, betalingen verricht aan particulieren die in de au­
tonome gewesten zijn gevestigd zonder een beroep te 
doen op de diensten van regionale organismen: per 
autonoom gewest en per jaar? 

Antwoord van de heer Christophersen 
namens de Commissie 

(29 juli 1991) 

Daar het antwoord erg omvangrijk is en vele tabellen 
omvat, doet de Commissie het rechtstreeks aan het ge­
achte Parlementslid en aan het Secretariaat-generaal van 
het Parlement toekomen. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 813/91 

van de heer Kenneth Collins (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(3 mei 1991) 

(91/C 232/45) 

Betreft: Investeringen in Oosteuropese landen 

Is het de Commissie bekend hoeveel firma's uit de Ge­
meenschap momenteel in Polen en andere Oosteuropese 
landen investeren? Is zij zich ervan bewust dat deze inves­
teringen in sommige gevallen kunnen geschieden in secto­
ren die deze landen in rechtstreekse mededinging zullen 
brengen met bestaande produktie in de Gemeenschap? 

Is de Commissie, gelet op het verschil in kosten voor 
werkkrachten, enz., om maar te zwijgen van bepalingen 
inzake arbeidshygiëne en -veiligheid, bereid te verklaren 
of zij al dan niet van oordeel is dat het hier om sociale 
dumping zou kunnen gaan en, zo ja, welke maatregelen 
denkt zij te nemen om dit te voorkomen en tegelijkertijd 
de ontwikkeling van de economieën in Oost-Europa te 
stimuleren? 

Antwoord van de heer Andriessen 
namens de Commissie 

(12 juni 1991) 

Het is de Commissie bekend dat verscheidene firma's uit 
de Gemeenschap investeringen hebben verricht in Polen 
en andere Midden- en Oosteuropese landen. Om het in­
komen en de levensstandaard in deze landen te verhogen 
zouden de totale investeringen, met inbegrip van buiten­
landse investeringen, echter nog aanzienlijk moeten wor­
den uitgebreid. 

De Gemeenschap is vastbesloten om de Midden- en 
Oosteuropese landen bij te staan in het moeilijke econo-
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mische en politieke overgangsproces dat ze thans door­
maken. De Commissie is ervan overtuigd dat particuliere 
investeringen, zowel binnen- als buitenlandse, in dit over­
gangsproces een doorslaggevende rol zullen spelen. 

De Europa-akkoorden waarover de Gemeenschap thans 
onderhandelt met Polen, Hongarije en Tsjechoslowakije 
zullen voorzien in de geleidelijke stichting van een vrij­
handelszone op basis van wederkerige verplichtingen en 
conform aan de GATT-regels. Ter voorkoming van ern­
stige storingen in de produktiebedrijvigheden van een 
partij bij het verdrag zullen vrijwaringsclausules in de 
akkoorden worden opgenomen, alsmede bepalingen voor 
overleg in het geval van dumping en regelingen betref­
fende concurrentie en overheidssteun. De Europa-ak­
koorden zullen ook beogen de wetten in Polen, Hongarije 
en Tsjechoslowakije beter met de Gemeenschapswetge­
ving in overeenstemming te brengen op gebieden zoals 
vennootschapsrecht, bedrijfsbelasting, bescherming van 
werknemers op de werkplek, concurrentieregels, bescher­
ming van de consument, technische regels en normen en 
milieubehoud. Op deze punten verwijzen wij het geachte 
Parlementslid naar de mededeling COM(90) 398 van de 
Commissie. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 893/91 

van mevrouw Raymonde Dury (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(8 mei 1991) 

(91/C 232/46) 

Betreft: Sociale positie van wederverkopers van brand­
stoffen 

De sector van de distributie van aardolieprodukten, en 
met name die van de detailhandel in brandstoffen, ver­
toont een grote complexiteit. De sociale positie van dege­
nen die hier werken, vooral van degenen die in naam 
juridisch onafhankelijke wederverkopers zijn, maar in feit 
afhankelijk zijn van hun leveranciers, de grote oliemaat­
schappijen, schijnt in verschillende Lid-Staten problemen 
op te leveren. 

Dit is niet alleen een probleem van de Lid-Staten maar 
ook een probleem dat bij de verwezenlijking van de in­
terne markt aandacht verdient. 

Hebben de communautaire instanties de verschillende 
aspecten van dit vraagstuk onderzocht? Zo ja, tot welke 
conclusies zijn zij dan gekomen? Zo neen, wanneer den­
ken zij dan dit belangrijke vraagstuk te analyseren? 

Antwoord van de heer Cardoso e Cunha 
namens de Commissie 

(1 juli 1991) 

Verordening (EEG) nr. 1984/83 van de Commissie van 22 
juni 1983 betreffende de toepassing van artikel 85, lid 3, 
van het Verdrag op groepen exclusieve afnameovereen­
komsten (') bevat bijzondere bepalingen die van toepas­

sing zijn op tankstationcontracten. Deze bepalingen schij­
nen echter in verschillende landen van de Gemeenschap 
problemen op te leveren. Aan verschillende nationale or­
ganisaties welke de zelfstandige wederverkopers van 
brandstoffen vertegenwoordigen die voor hun bevoorra­
ding contractueel gebonden zijn aan grote aardoliemaat­
schappijen, is dan ook voorgesteld op Europees niveau te 
vergaderen om op communautair niveau duidelijkheid te 
verschaffen over de verschillende aspecten van het vraag­
stuk ten einde deze ter bestudering aan de Commissie 
voor te leggen. 

Ter gelegenheid van het congres van de European Organ-
siation of Petrol Stations (EOPS) werd van 10 tot 12 mei 
1991 een Europese bijeenkomst van tankstationhouders 
georganiseerd, waarvan de resultaten nog aan de Com­
missie zullen worden medegedeeld. 

Op grond van de informatie waarover zij thans beschikt, 
is de Commissie van mening dat de problematiek van het 
statuut van de detailhandelaren-zelfstandige beheerders 
grotendeels zou kunnen worden opgelost, zoals door 
haar meer in het algemeen bepleit in haar mededeling „Op 
weg naar een gemeenschappelijke markt voor distribu­
tie" (2), met een door de betrokkenen overeen te komen 
regeling die uiteindelijk kan leiden tot een Europese de-
ontologische code tot regeling van de samenwerking tus­
sen binnen een zelfde circuit opererende partners, net 
zoals op het gebied van franchising of de nieuwe elektro­
nische betaalmiddelen gebeurt. 

O PBnr. L 173 van 30. 6. 1983. 
O Doc.COM(91)41def. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 934/91 

van de heer Bryan Cassidy (ED) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(15 mei 1991) 

(91/C 232/47) 

Betreft: Werkvergunningen 

Vele burgers van Lid-Staten hebben nog steeds werkver­
gunningen nodig om in een andere Lid-Staat te mogen 
werken. Kan de Commissie een lijst geven van de Lid-
Staten die nog steeds werkvergunningen eisen? 

Welke maatregelen denkt de Commissie tegen de Lid-
Staten te treffen die blijven vasthouden aan dergelijke 
beperkingen van het recht van alle burgers van de Ge­
meenschap om in een andere Lid-Staat tewerkgesteld te 
worden? 

Antwoord van mevrouw Papandreou 
namens de Commissie 

(10 juni 1991) 

Op grond van het communautaire recht dat van toepas­
sing is op het vrije verkeer van werknemers, is het verbo-
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den van onderdanen van een Lid-Staat te eisen dat zij in 
het bezit zijn van een werkvergunning. 

De Commissie is geen enkel geval bekend waarin dit ver­
bod niet zou worden geëerbiedigd. Zij is echter bereid om 
iedere bijzondere situatie te onderzoeken waarvan zij 
door het geachte Parlementslid in kennis zou worden 
gesteld en waarin dit verbod zou worden overtreden. 

De Commissie wijst het geachte Parlementslid echter op 
het feit dat in de Toetredingsakte van Spanje en Portugal 
is bepaald dat het vrije verkeer van werknemers tussen 
deze twee Staten en de overige Lid-Staten eerst op 31 
december 1992 effectief zal zijn (31 december 1995 in de 
betrekkingen met Luxemburg). De Commissie heeft ech­
ter een voorstel voor een verordening van de Raad inge­
diend ('), dat ten doel heeft de overgangsperiode reeds te 
laten eindigen op 31 december 1991 (31 december 1992 in 
de betrekkingen met Luxemburg). 

(') Doc.COM(91) 124 def. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 964/91 

van de heer Madron Seligman (ED) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(17 mei 1991) 

(91/C 232/48) 

Betreft: O & O-statistieken over de Gemeenschap 

Kan de Commissie aangeven hoeveel overheidsgeld in ecu 
per Lid-Staat over de periode 1979-1989 in onderzoek en 
ontwikkeling is gestoken en welk percentage van het BNP 
deze uitgaven voor elke Lid-Staat betekenden? Beschikt 
de Commissie over vergelijkbare statistische gegevens 
over de Verenigde Staten en Japan? 

Antwoord van de heer Christophersen 
namens de Commissie 

(2 5 juli 1991) 

De Commissie zendt het geachte Parlementslid en het 
Secretariaat-generaal van het Parlement rechtstreeks een 
overzicht met de gevraagde gegevens. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 993/91 

van de heer Herman Verbeek (V) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(17 mei 1991) 

(91/C 232/49) 

Betreft: Verkoop van condooms in de Gemeenschap, in 
het bijzonder Ierland 

Onder zware druk van de rooms-katholieke kerk heeft de 
Ierse Regering een plan ingetrokken om in het kader van 

de Aids-preventie de verkoop van voorbehoedmiddelen 
aan jongeren vanaf 16 jaar te legaliseren. In antwoord op 
mijn mondelinge vraag H-504/89 (') antwoordde de 
Commissie dat de Raad van Ministers van Volksgezond­
heid van 16 mei 1989, die conclusies goedkeurde ter pre­
ventie en beheersing van Aids op communautair niveau, 
het gebruik van condooms als een va'n de preventieve 
maatregelen noemde. 

1. Is de Commissie bereid de conclusies van voornoemde 
ministerraad nogmaals onder de aandacht te brengen 
van de Ierse Regering en van de roomskatholieke pri­
maat van Ierland, aartsbisschop Daly, en er bij Ierland 
op aan te dringen de verkoop van condooms — op alle 
daarvoor in aanmerking komende plaatsen — snel te 
legaliseren? 

2. Kan de Commissie meedelen hoe de stand van zaken 
is met betrekking tot haar voorstel omtrent de techni­
sche harmonisatie inzake het garanderen van de 
noodzakelijke kwaliteit van condooms in de Gemeen­
schap? 

(') Debatten van het Europees Parlement nr. 3-384 (december 
1989). 

Antwoord van mevrouw Papandreou 
namens de Commissie 

(15 juli 1991) 

In haar antwoord op mondelinge vraag H-504/89 van het 
geachte Parlementslid heeft de Commissie verwezen naar 
de conclusies van de Raad van Ministers van Volksge­
zondheid van 16 mei 1989 betreffende de toekomstige 
werkzaamheden op het gebied van de preventie en be­
heersing van Aids op Gemeenschapsniveau en verklaart 
dat, wat de technische harmonisatie betreft, bij de Raad 
een voorstel zou worden ingediend ten einde de kwaliteit 
van de in de Gemeenschap verkrijgbare condooms te 
waarborgen. 

Momenteel wordt de laatste hand gelegd aan een ont-
werp-richtlijn inzake medische apparaten, waarin ook 
condooms worden behandeld. Dit ontwerp zal binnen­
kort bij de Raad worden ingediend. 

De beschikbaarheid en de verkoop van condooms valt 
onder de verantwoordelijkheid van de Lid-Staten. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 1036/91 

van de leden Karla Peijs, Konstantinos Stavrou, Karl 
von Wogau en Egon Klepsch (PPE) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(22 mei 1991) 

(91/C 232/50) 

Betreft: Europese economische ruimte 

1. Hoe beoordeelt de Commissie de stand van de on­
derhandelingen met de EVA-landen na de Ministerscon­
ferentie van 18 december 1990? 
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2. Zal de Commissie er in dit verband voor zorgen dat 
de oorspronkelijke besluitvormingsautonomie van de Ge­
meenschap onaangetast blijft, aangezien anders de verle­
ning van toestemming door het Europese Parlement aan 
het verdrag ter verwezenlijking van de Europese econo­
mische ruimte, overeenkomstig het EEG-Verdrag, op 
losse schroeven zou komen te staan? 

3. Denkt de Commissie dat het gegarandeerd is dat de 
aan de EVA-landen individueel of tezamen toegestane 
uitzonderingen op de communautaire verworvenheden en 
de vier vrijheden die op de interne markt gelden slechts 
gering in aantal en in de tijd beperkt zullen zijn? 

Antwoord van de heer Andriessen 
namens de Commissie 

(9 juli 1991) 

De Commissie moge de geachte Parlementsleden verwij­
zen naar het antwoord dat zij tijdens de zitting van maart 
1991 van het Parlement (') heeft gegeven op de monde­
linge vragen 0-401/90 van mevrouw Jepsen en 0-6/91 van 
de heer Rosetti, alsmede naar het antwoord dat zij heeft 
gegeven op mondelinge vraag H-408/91 van de heer 
Christiansen tijdens het vragenuur van de zitting van mei 
1991 van het Europese Parlement (2). 

(') Debatten Europees Parlement 3-402 (maart 1991). 
(2) Debatten Europees Parlement 3-405 (mei 1991). 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 1199/91 

van de heer Henry McCubbin (S) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(5 juni 1991) 

(91/C 232/51) 

Betreft: Produktie en verwerking van frambozen 

Kan de Commissie de volgende informatie verstrekken 
over de produktie en verwerking van frambozen in de 
Gemeenschap: 

1. de meest recente beschikbare cijfers over de invoer in 
de Gemeenschap; 

2. de meest recente cijfers over het in de Gemeenschap 
geproduceerde tonnage; 

3. de meest recente cijfers over het in de Gemeenschap 
verwerkte tonnage; 

4. de meest recente cijfers over het in de Gemeenschap 
vers verkochte tonnage; 

5. de meest recente cijfers over het uit de Gemeenschap 
uitgevoerde tonnage? 

Antwoord van de heer Mac Sharry 
namens de Commissie 

(26 juli 1991) 

De Commissie zendt het geachte Parlementslid en het 
Secretariaat-generaal van het Parlement rechtstreeks de 
gevraagde gegevens. 

SCHRIFTELIJKE VRAAG Nr. 1316/91 

van de heer Gijs de Vries (LDR) 

aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen 

(24 juni 1991) 

(91/C 232/52) 

Betreft: Artikel 113 van het EEG-Verdrag 

Welke voorstellen van de Commissie aan de Raad, inge­
diend sinds 1 januari 1985, hadden als rechtsgrondslag 
artikel 113 van het EEG-Verdrag? 

Welke van deze voorstellen waren behalve op artikel 113 
nog op een ander Verdragsartikel (c.q.-artikelen) geba­
seerd, en welke artikelen betrof dit? 

Antwoord van de heer Delors 
namens de Commissie 

(2 5 juli 1991) 

De Commissie zendt het geachte Parlementslid en het 
Secretariaat-generaal van het Parlement rechtstreeks de 
gevraagde gegevens. 
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